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ส่วน C 

 ประกนัการเดินทาง 
ข้อก าหนดและเง่ือนไขส าหรับผู้ถือบัตรในประเทศไทย 

(Travel Insurance Terms and Conditions for Thailand Cardholders) 
 

ข้อก าหนดและค าจ ากดัความทั่วไป 

อุบัติเหตุ หมายถึง เหตุการณ์ภายนอกท่ีรุนแรงและท่ีสามารถมองเห็นไดด้ว้ยตาซ่ึงเกิดข้ึนอยา่งฉบัพลนั ไม่คาดฝัน 
ไม่สามารถควบคุมไดแ้ละไม่อาจคาดเดาไดต่้อผูเ้อาประกนัภยัในระหวา่งการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 

จ านวนจ ากดัความรับผดิรวมต่อปี หมายถึง จ านวนเงินผลประโยชน์สูงสุดต่อผูถื้อบตัรท่ีสามารถใชไ้ดใ้นระหวา่งระยะเวลาตามกรมธรรมป์ระกนัภยั 

ผู้ถือบัตร หมายถึง บุคคลทั้งหมดท่ีมีการออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองให ้
รวมถึงผูถื้อบตัรเสริมและผูถื้อบตัรสมทบภายใตบ้ญัชีบตัรเดียวกนัในอาณาเขตความคุม้ครองและท่ีท่ีผูอ้อกบตัรท่ีเขา้ร่วมรายการออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองดงักล่าว  

บุตร หมายถึง บุตรชายหรือบุตรสาวของผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง บุตรโดยสายเลือด ลูกเล้ียงและบุตรนอกสมรสท่ีมีอายมุากกวา่ 6 เดือนแต่ไม่ถึงสิบแปด (18) 
ปี(หรือไม่ถึงยีสิ่บสาม (23) ปี หากเป็นนกัเรียนหรือนกัศึกษาเต็มเวลา) ท่ียงัไม่สมรสและอยูภ่ายใตก้ารดูแลของผูเ้อาประกนัภยั  

ผู้ขนส่งสาธารณะ หมายถึง การจดับริการการเดินทางทางบก ทางทะเล หรือทางอากาศเพื่อการท่องเท่ียว การเดินทาง 
หรือการล่องเรือตามก าหนดเวลาไปยงัสถานท่ีใดๆซ่ึงช าระเงินล่วงหนา้ดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง  

เมืองที่เป็นถิ่นที่อยู่ถาวร หมายถึง เมืองซ่ึงปัจจุบนัท่านพ านกัอยู ่ 

ประเทศที่เป็นถิ่นที่อยู่ถาวร หมายถึง ประเทศซ่ึงปัจจุบนัท่านพ านกัอยูแ่ละถือการตรวจลงตรา (visa) ประเภทมีถ่ินท่ีอยูท่ี่ถูกตอ้งหรือประเทศท่ีคุณถือก าเนิด  

การเดินทางที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง การจดัการเดินทางทางบก ทางทะเล หรือทางอากาศเพื่อการท่องเท่ียว การเดินทาง 
หรือการล่องเรือตามก าหนดเวลาไปยงัสถานท่ีใดๆซ่ึงช าระเงินล่วงหนา้ดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองนบัจากประเทศท่ีมีการออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
การเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองจะนบัตั้งแต่วนัท่ีออกเดินทางจนถึงวนัท่ีเดินทางกลบัดงัท่ีปรากฎบนบตัรโดยสารซ่ึงซ้ือดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองภายใตค้วามคุม้ครองสูงสุด 
180 วนั ซ่ึงรวมถึงการเดินทางภายในประเทศท่ีไดว้างแผนและช าระเงินล่วงหนา้ ท่ีอยูห่่างจากเมืองท่ีท่านพ านกัถาวรไม่เกิน 100 กิโลเมตรเท่านั้น 

ผู้ช่วยแม่บ้าน หมายถึง ลูกจา้งเตม็เวลาท่ีมีใบอนุญาตท างานท่ีถูกตอ้งและอยูภ่ายใตก้ารดูแลของผูถื้อบตัรตามสัญญาจา้งบริการงานบา้นท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

บัตรที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง บตัรเครคิตมาสเตอร์การ์ด เวิลด์ อีลิทซ่ึงออกเป็นคร้ังคราวในสิงคโปร์ 

ผู้ถือบัตรที่ได้รับความคุ้มครอง หมายถึง ผูถื้อบตัรท่ีมีอายรุะหวา่ง 18 ปีถึง 69 
ปีซ่ึงถือบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงมีสิทธ์ิไดรั้บการช าระเงินหรือผลประโยชน์อ่ืนๆดงักล่าวตามท่ีก าหนดในกรมธรรมป์ระกนัภยั 

การรับผดิส่วนแรก หมายถึง จ านวนค่าใชจ่้ายหรือจ านวนวนัท่ีท่านไดช้ าระเงินต่อความสูญเสียแต่ละคร้ังก่อนจะมีการจ่ายผลประโยชน์ตามกรมธรรมป์ระกนัภยั 

ครอบครัว หมายถึง คู่สมรสและบุตรสูงสุดไม่เกิน 3 คน 

โรงพยาบาล หมายถึง สถานท่ีซ่ึง:  

• มีใบอนุญาตท่ีถูกตอ้ง (ตามท่ีกฏหมายก าหนด)  

• ประกอบกิจการหลกัในการใหก้ารดูแลและรักษาผูป่้วยหรือผูบ้าดเจบ็  

• มีแพทยป์ระจ าตลอดเวลาอยา่งนอ้ยหน่ึงคน  

• ใหบ้ริการพยาบาลตลอด 24 ชัว่โมงโดยมีพยาบาลผูไ้ดรั้บใบอนุญาตประกอบวิชาชีพพยาบาลตามกฎหมายประจ าตลอดเวลาอยา่งนอ้ยหน่ึงคน  

• มีเคร่ืองมือส าหรับการวินิจฉยัและการผา่ตดั ไม่วา่จะอยูใ่นสถานท่ีดงักล่าวหรือในท่ีท่ีพร้อมใชห้รือมีการจดัเตรียมไวล่้วงหนา้ส าหรับโรงพยาบาล และ  

• ไม่ใช่คลินิก สถานพกัฟ้ืน สถานดูแลผูป่้วยหรือสถานดูแลผูสู้งอายหุรือสถานบ าบดัยาเสพติดและ/หรือแอลกอฮอล ์

การบาดเจ็บ หมายถึง 
การบาดเจบ็ทางร่างกายอนัมีสาเหตุโดยตรงจากเหตุอุบติัเหตุภายนอกท่ีรุนแรงเท่านั้นท่ีสามารถมองเห็นไดด้ว้ยตาอนัเป็นผลโดยตรงและเป็นอิสระจากสาเหตุอ่ืนทั้งหมดท่ีเกิดข้ึนระหว่
างการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองในขณะท่ีกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบัใช ้

ผู้เอาประกนัภัย หมายถึง ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองหรือผูท่ี้ไดรั้บความคุม้ครองรายอ่ืนท่ีไดรั้บค านิยามวา่เป็นผูไ้ดรั้บความคุม้ครองภายใตข้อ้ก าหนด “ผูไ้ดรั้บความคุม้ครอง” 
ของแผนประกนัภยัแต่ละรายการในคู่มือฉบบัน้ี  

กรมธรรมฉ์บบัน้ีให้ความคุม้ครองเฉพาะผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงปกติพ านกัอยูใ่นประเทศสิงคโปร์ ซ่ึงเป็นประเทศท่ีออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 

http://www.nolo.com/definition.cfm/term/7C324D42-B642-4B3B-96E1EA7F083F8C67
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เหตุการณ์ที่เอาประกันภัย หมายถึง เหตุการณ์ซ่ึงระบุไวใ้นส่วนของผลประโยชน์วา่เป็นพฤติการณ์ท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงเกิดข้ึนในระหวา่งการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง ทั้งน้ี 
เหตุการณ์ท่ีเอาประกนัภยัรวมถึงเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนระหวา่งการก่อการร้าย  

บริษัทรับประกนัภัย/บริษัท หมายถึง บริษทัรับประกนัภยัท่ีรับผิดชอบในการรับประกนัภยัการเดินทางใหแ้ก่ผูถื้อบตัรในประเทศท่ีบริษทัจดทะเบียน 

ผู้ออกบัตร หมายถึง ธนาคารหรือสถาบนัการเงิน (หรือหน่วยงานในลกัษณะเดียวกนั) 
ซ่ึงเป็นท่ียอมรับและ/หรือไดรั้บมอบอ านาจจากมาสเตอร์การ์ดในการด าเนินการตามโปรแกรมบตัรเครดิตหรือบตัรเดบิตมาสเตอร์การ์ดในอาณาเขตความคุม้ครองและเขา้ร่วมเสนอกา
รประกนัภยัการเดินทางใหแ้ก่ผูถื้อบตัร 

เหตุการณ์ที่มีความส าคญัต่อการเดินทาง หมายถึง: 
1. ภยัพิบติัทางธรรมชาติ; 
2. โรคระบาดหรือการระบาดในระดบั 4 หรือระดบัสูงกวา่ท่ีประกาศโดยองคก์ารอนามยัโลก 

หรือค าเตือนต่อการเดินทางท่ีไม่มีความจ าเป็นท่ีออกโดยรัฐบาลสิงคโปร์หรือรัฐบาลของประเทศหรืออาณาเขตท่ีคุณก าลงัเดินทางไป; 
3. อุบติัเหตุทางอุตสาหกรรมท่ีส าคญั; 
4. ความไม่สงบ การจลาจล หรือความป่ันป่วนของประชาชน ซ่ึงส่งผลใหมี้การยกเลิกบริการขนส่งสาธารณะตามก าหนดเวลา 

หรือมีความสัมพนัธ์กบัค าเตือนของรัฐบาลต่อการเดินทางท่ีไม่มีความจ าเป็น; 
5. การประทว้งท่ีส่งผลใหมี้การยกเลิกบริการขนส่งสาธารณะตามก าหนดเวลา; หรือ 
6. หรือเหตุการณ์อ่ืนๆ ท่ีน าไปสู่การปิดน่านฟ้าหรือสนามบินต่างๆ 

มาสเตอร์การ์ด หมายถึง บริษทัมาสเตอร์การ์ด เอเชีย/แปซิฟิก จ ากดั บริษทัท่ีจดัตั้งข้ึนภายใตก้ฏหมายของประเทศสิงคโปร์โดยมีส านกังานตั้งอยูท่ี่ 3 ถนนฟราเซอร์ อาคารดูโอ 
ประเทศสิงคโปร์ 189352 

ความจ าเป็นทางการแพทย์ หมายถึง บริการทางการแพทย ์หรือเวชภณัฑท่ี์: 

1. จ าเป็นส าหรับการวินิจฉยั การรักษา หรือการดูแลค่าสินไหมทดแทนท่ีไดรั้บความคุม้ครองตามผลประโยชน์ท่ีไดรั้บความคุม้ครองท่ีก าหนดหรือด าเนินการ  

2. ไดม้าตรฐานเวชปฏิบติัท่ีเป็นท่ียอมรับโดยทัว่ไป และ  

3. เป็นค าสั่งโดยแพทยแ์ละด าเนินการภายใตก้ารดูแล การก ากบัหรือค าสั่งของแพทย ์

ภัยพบิัติทางธรรมชาติ หมายถึง สภาพอากาศท่ีรุนแรง (รวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียง พายไุตฝุ้่ น พายเุฮอริเคย พายไุซโคลน หรือพายเุทอร์นาโด) ไฟไหม ้น ้าท่วม สึนามิ ภูเขาไฟระเบิด 
แผน่ดินไหว แผน่ดินถล่ม หรือเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนตามธรรมชาจิ หรือเป็นผลตามมาจากเหตุการณ์ขา้งตน้ 

จ านวนจ ากดัความรับผดิต่อความคุ้มครอง หมายถึง จ านวนเงินสูงสุดท่ีตอ้งจ่ายภายใตค้วามคุม้ครองเดียวของผูถื้อบตัรระหวา่งระยะเวลาตามกรมธรรมป์ระกนัภยั 

แพทย์ หมายถึง แพทยศ์าสตร์บณัฑิต (Doctor of Medicine) หรือแพทยแ์ผนออสทีโอพาธี (Doctor of Osteopathy) 
ผูท่ี้ไดรั้บใบอนุญาตเพื่อให้บริการทางการแพทยห์รือทางดา้นศลัยกรรมไดต้ามกฏหมายของประเทศท่ีให้บริการทางการแพทยด์งักล่าว อยา่งไรก็ตาม 
ค าจ ากดัความน้ีไม่ให้หมายรวมถึงผูเ้ช่ียวชาญดา้นการจดักระดูก(Chiropractor) นกักายภาพบ าบดั (Physiotherapist) ผูเ้ช่ียวชาญดา้นเวชกรรมความคลา้ย 
(Homeopath)และนกัธรรมชาติบ าบดั (Naturopath) 

กรมธรรม์ประกนัภัย หมายถึง สัญญาประกนัภยัและใบสลกัหลงัแนบทา้ยหรือขอ้ก าหนดต่อทา้ยใดๆท่ีออกใหแ้ก่มาสเตอร์การ์ด 

สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภัย หมายถึง สภาพท่ีไดรั้บการดูแล 
รักษาหรือค าปรึกษาโดยหรือไดรั้บจากแพทยห์รือซ่ึงปรากฎออกมาคร้ังแรกหรือเขา้ท าสัญญาภายในระยะเวลาไม่เกิน 12 เดือนก่อนการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 

การเจ็บป่วย หมายถึง อาการป่วยหรือโรคชนิดใดๆท่ีเกิดข้ึนและ/หรือเร่ิมในระหวา่งการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 

คู่สมรส หมายถึง สามีหรือภรรยาท่ีสมรสโดยถูกตอ้งตามกฏหมายของผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงมีอายรุะหวา่งสิบแปด (18) ปีถึงหกสิบเกา้ (69) ปี  

อาณาเขตความคุ้มครอง หมายถึง ประเทศท่ีท าการออกบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง ในกรณีน้ี คือ ประเทศสิงคโปร์  

การก่อการร้ายหมายถึง 
การใชห้รือข่มขู่โดยใชก้ าลงัหรือความรุนแรงต่อบุคคลหรือทรัพยสิ์นหรือการกระท าผิดท่ีอนัตรายต่อชีวิตมนุษยห์รือทรัพยสิ์นหรือการกระท าท่ีขดัขวางหรือรบกวนระบบอิเล็กทรอนิ
กส์หรือการส่ือสารท่ีด าเนินการโดยบุคคลหรือกลุ่มใดๆโดยไม่ค  านึงวา่เป็นการกระท าแทนหรือมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัองคก์ร รัฐบาล อ านาจ หน่วยงานหรือกองก าลงัทางทหารใดๆ 
หากเป็นผลใหเ้กิดการข่มขู่ บีบบงัคบัหรือเกิดอนัตรายต่อรัฐบาล ประชาชนพลเรือนหรือส่วนหน่ึงส่วนใดของประชาชนหรือแทรกแซงส่วนใดๆของเศรษฐกิจ 
การก่อการร้ายยงัรวมถึงการกระท าใดๆท่ีรัฐบาลของพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุการณ์ไดพ้ิสูจน์หรือยอมรับแลว้วา่เป็นการก่อการร้าย 

สงคราม หมายถึง สงครามไม่วา่จะมีการประกาศสงครามหรือไม่มีก็ตามหรือการปฏิบติัการเยีย่งสงคราม รวมถึงการใชก้ าลงัทหารโดยชาติอธิปไตยใดเพื่อบรรลุผลทางเศรษฐกิจ 
ภูมิศาสตร์ ชาตินิยม การเมือง เช้ือชาติ ศาสนา หรือเพื่อจุดประสงคอ่ื์น  
 

แผนประกันอุบัติเหตุจากการเดินทางโดยใช้บริการผู้ขนส่งสาธารณะและประกันภัยระหว่างการเดินทาง 

ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองสามารถรับสิทธิประโยชน์จากความคุม้ครองประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางแบบครอบคลุมผา่นบตัรมาสเตอร์การ์ด  
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1. ค าจ ากดัความอุบัติเหตุจากการเดินทาง: 
โอกาสเส่ียงภัยและการสาบสูญ หมายถึง หากผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บความสูญเสียอนัเน่ืองมาจากการเป็นส่วนหน่ึงท่ีไม่อาจหลีกเล่ียงไดซ่ึ้งมีผลต่ออุบติัเหตุท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
ผูเ้อาประกนัภยัจะไดรั้บความคุม้ครองเสมือนหน่ึงเหตุเกิดจากการบาดเจบ็ 
หากไม่พบร่างของผูเ้อาประกนัภยัภายในหน่ึงปีหลงัจากท่ียานพาหนะท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นผูโ้ดยสารถูกบงัคบัใหล้งจอด เกยฝ่ัง จม หรืออบัปางลง 
ใหถื้อวา่ผูเ้อาประกนัภยัไดเ้สียชีวิตแลว้  

แขนหรือขา หมายถึงแขน หรือขาทั้งหมด 

ความสูญเสีย หมายถึง  

1. กรณีมือหรือเทา้ หมายถึง การตดัอวยัวะตั้งแต่เหนือขอ้มือ หรือขอ้เทา้ข้ึนไป  

2. กรณีตา หมายถึง การสูญเสียการมองเห็นโดยส้ินเชิงโดยไม่สามารถรักษาได ้ 

3. น้ิวหวัแม่มือและน้ิวช้ี หมายถึง การตดัตั้งแต่หรือเหนือขอ้ต่อท่ีฝ่ามือ  

4. การพูดหรือการไดย้ิน หมายถึง การสูญเสียการพูดหรือการไดย้นิของหูทั้งสองขา้งทั้งหมดโดยไม่สามารถรักษาได ้ 

อวยัวะ หมายถึง มือขา้งหน่ึง ขาขา้งหน่ึง ความสามารถในการมองเห็นของดวงตาขา้งหน่ึง การพูดหรือความสามารถในการไดย้นิของหูทั้งสองขา้ง  

ทุนประกนัภัย หมายถึง จ านวนเงินสูงสุดท่ีตอ้งจ่ายส าหรับการสูญเสียชีวิตเน่ืองจากอุบติัเหตุ การสูญเสียอวยัวะสอง (2) ส่วนข้ึนไป 

2. ผู้ที่ได้รับความคุ้มครอง 
ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง คู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้นไม่วา่เดินทางดว้ยกนัหรือแยกกนั 
 
3. การขอรับความคุ้มครอง 
ความคุม้ครองจะเกิดข้ึนโดยอตัโนมติัเม่ือช าระค่าโดยสารทั้งหมดของผูใ้หบ้ริการขนส่งสาธารณะดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองของท่าน 
และ/หรือไดรั้บคะแนนสะสมจากโปรแกรมรางวลัท่ีเก่ียวขอ้งกบับตัรของท่าน (เช่น คะแนนสะสมไมลส์ าหรับการเดินทาง)  
 
แผนประกันอุบัติเหตุจากการเดินทางโดยใช้บริการผู้ขนส่งสาธารณะ 
มอบความคุม้ครองประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะโดยคุม้ครองการเสียชีวิตจากอุบติัเหตุ การสูญเสียอวยัวะ 
(รวมถึงการสูญเสียความสามารถในการมองเห็น การพูดและการไดย้นิ) ในขณะเดินทางโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะหากซ้ือบตัรโดยสารดว้ยบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง  

1. ทุนประกนัภยัสูงสุดท่ีมอบใหส้ าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะมีจ านวนสูงสุดไม่เกิน 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับเท่ียวบินระหวา่งประเทศ 

2. ทุนประกนัภยัสูงสุดท่ีมอบใหส้ าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะมีจ านวนสูงสุดไม่เกิน 100,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับเท่ียวบินในประเทศท่ีอยูน่อกเมืองท่ีท่านพ านกัถาวร  

3. การเดินทางจะเร่ิมตน้เม่ือผูเ้อาประกนัภยัข้ึนโดยสารผูข้นส่งสาธารณะ เพื่อการเดินทางดงักล่าวและด าเนินต่อไปจนกระทัง่ผูเ้อาประกนัภยัลง (ออก) จากผูข้นส่งสาธารณะ  

ตารางผลประโยชน์ 

ส าหรับการสูญเสีย จ านวนร้อยละของทุนประกนัภัย 

สูญเสียชีวิต 
สูญเสียอวยัวะสองส่วน 
อวยัวะหน่ึงส่วน 
น้ิวหวัแม่มือและน้ิวช้ีของมือเดียวกนั 

100% 

100% 

50% 

25% 

 
ประกนัภัยอุบัติเหตุจากการเดินทาง 
มอบความคุม้ครองประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางหลงัจากท่ีท่านออกจากผูข้นส่งสาธารณะ ณ จุดหมายปลายทางของการเดินทาง (ตามท่ีระบุในบตัรโดยสาร) 
โดยคุม้ครองการเสียชีวิตจากอุบติัเหตุ การสูญเสียอวยัวะ (รวมถึงการสูญเสียความสามารถในการมองเห็น การพูด และการไดย้นิ) ตลอด 24 ชัว่โมงทัว่โลก  
 
ความคุม้ครองน้ีมีวตัถุประสงคเ์พื่อเสริมและไม่ซ ้ าซอ้นกบัความคุม้ครองประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางโดยใชบ้ริการผูข้นส่งสาธารณะตามท่ีระบุไวข้า้งตน้ 

a. ทุนประกนัภยัสูงสุดท่ีมอบใหส้ าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองมีจ านวนสูงสุดไม่เกิน 150,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับการเดินทางระหวา่งประเทศ 
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b. ทุนประกนัภยัสูงสุดท่ีมอบใหส้ าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองมีจ านวนสูงสุดไม่เกิน 75,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับการเดินทางในประเทศท่ีอยูน่อกเมืองท่ีท่านพ านกัถาวร 

c. ความคุม้ครองของประกนัภยัการเดินทางจะเร่ิมตน้เม่ือคุณลง (ออก) 
จากผูข้นส่งสาธารณะในขณะการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองและจะส้ินสุดลงเม่ือคุณโดยสารผูข้นส่งสาธารณะในการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
แลว้แต่วา่ส่ิงใดจะเกิดข้ึนก่อน 

d. การเดินทางจะเร่ิมตน้เม่ือผูเ้อาประกนัภยัข้ึนโดยสารผูข้นส่งสาธารณะ เพื่อการเดินทางดงักล่าวและด าเนินต่อไปจนกระทัง่ผูเ้อาประกนัภยัลง (ออก) จากผูข้นส่งสาธารณะ  

ตารางผลประโยชน์ 

ส าหรับการสูญเสีย จ านวนร้อยละของทุนประกนัภัย 

สูญเสียชีวิต 
สูญเสียอวยัวะสองส่วน 
อวยัวะหน่ึงส่วน 
น้ิวหวัแม่มือและน้ิวช้ีของมือเดียวกนั 

100% 

100% 

50% 

25% 

 
5. เง่ือนไข/ข้อจ ากดัความคุ้มครอง 

1. ความสูญเสียท่ีไดรั้บความคุม้ครองตอ้งเกิดข้ึนภายใน 365 วนันบัจากวนัท่ีเกิดอุบติัเหตุ  

2. ในกรณีท่ีท่านสูญเสียหลายรายการเน่ืองจากอุบติัเหตุคร้ังเดียวกนั จะจ่ายค่าสินไหมทดแทนความสูญเสียท่ีมีมูลค่าสูงสุดเพียงรายการเดียว (1) 

3. ความคุม้ครองครอบคลุมถึงความสูญเสียและการสาบสูญ 

4. รวมถึงความสูญเสียท่ีเกิดหรือเป็นผลจากการก่อการร้าย (ตามท่ีนิยามใวใ้นกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ี) 

5. เม่ือวงเงินสูงสุดถึง 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) จะไม่มีการจ่ายค่าสินไหมทดแทนเพิ่มเติมอีกส าหรับประกนัภยัอุบติัเหตุจากการเดินทางและประกนัภยัการเดินทาง  

 
6. อุบัติเหตุจากการเดินทางที่ไม่ได้รับความคุ้มครอง – เพิม่เติมจากข้อยกเว้นทั่วไป 
กรมธรรมฉ์บบัน้ีไม่คุม้ครองความสูญเสียใดๆ 
ไม่วา่จะอนัตรายถึงแก่ชีวิตหรือไม่ซ่ึงมีสาเหตุจากหรือเป็นผลจากความสูญเสียท่ีมีสาเหตุจากโดยตรงหรือโดยออ้มและทั้งหมดหรือบางส่วนจากการรักษาพยาบาลหรือการรักษาดว้ยวิ
ธีผา่ตดั ยกเวน้ตามท่ีจ าเป็นอนัเป็นผลมจากการบาดเจ็บเท่านั้น 
 
 

ผลประโยชน์ค่ารักษาพยาบาลระหว่างการเดินทาง 

บริษทัจะจ่ายชดเชยค่ารักษาพยาบาลท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงเกิดข้ึนตามสมควรและตามปกติ โดยไม่ใช่เน่ืองจากไม่ใชจ้ากสภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั 
การรักษาผูเ้อาประกนัในขณะท่ีเดินทางนอกประเทศท่ีพ านกัถาวรของคุณ  
 
1. ผู้ที่ได้รับการคุ้มครอง 
ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองคู่สมรส บุตร และผูช่้วย ไม่วา่เดินทางดว้ยกนัหรือแยกกนัในการเดินทางท่ีไดรั้บการคุม้ครอง 
 
2. การขอรับความคุ้มครอง 
ความคุม้ครองจะเกิดข้ึนโดยอตัโนมติั เม่ือมีจ่ายค่าโดยสารทั้งหมดแก่ผูใ้ห้บริการดา้นการขนส่งดว้ยบตัรท่ีไดรั้บสิทธ์ิของคุณ 
และ/หรือไดรั้บคะแนนจากโปรแกรมรางวลัท่ีเช่ือมโยงกบับตัรของคุณ (เช่น คะแนนระยะการเดินทาง)  
 
3. สาระส าคญั 

1. คุม้ครองการเดินทางทัว่โลก 

2. คุม้ครองการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วย แมไ้ม่ใช่กรณีฉุกเฉิน 

3. คุม้ครองค่ารักษาพยาบาลสูงสุด 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 

4.  ไม่จ ากดัจ านวนการเดินทาง 

5. ใหค้วามคุม้ครองทั้งการเดินทางทั้งแบบเท่ียวเดียวและไป-กลบั 
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6. คุม้ครองความสูญเสียท่ีเกิดหรือเป็นผลจากการก่อการร้าย  
 
ค่ารักษาพยาบาล 
หากท่านไดรั้บบาดเจ็บหรือเจบ็ป่วยและจ าเป็นตอ้งไดรั้บการรักษาพยาบาลขณะอยูน่อกประเทศท่ีท่านพ านกัถาวร ประกนัภยัจะครอบคลุมค่ารักษาพยาบาลท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
ผลประโยชน์สูงสุดท่ีมอบใหไ้ม่เกิน 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง)  
 
1. ค่ารักษาพยาบาลที่ได้รับการคุ้มครอง ได้แก่ 

1. การบริการของแพทย ์รวมถึงค่าบริการวินิจฉยัโรค ค่าบริการรักษา และค่าผา่ตดัโดยแพทย ์

2. ค่าใชจ่้ายท่ีโรงพยาบาลส าหรับค่าหอ้งและอาหาร ค่านางพยาบาลและค่าบริการอ่ืนๆ รวมถึงค่าบริการวิชาชีพ ยกเวน้ค่าใชจ่้ายส่วนบุคคลท่ีไม่เก่ียวขอ้งกบัค่ารักษาพยาบาล 
อยา่งไรก็ตามค่าใชจ่้ายจะตอ้งไม่เกินค่าบริการโดยเฉล่ียของโรงพยาบาลส าหรับหอ้งคู่และอาหาร  

3. ค่ายาสลบ (รวมถึงค่าด าเนินการ) การวินิจฉยัหรือรักษาดว้ยรังสีเอกซ์และการทดสอบในหอ้งปฏิบติัการ การใชแ้ร่กมัมนัตรังสีและไอโซโทปกมัมนัตรังสี (radium and 
radioactive isotypes) การให้ออกซิเจน การใหเ้ลือด เคร่ืองช่วยหายใจ และการรักษาทางการแพทย ์

4. ค่ารถพยาบาล 

5. ค่าใชจ่้ายส าหรับชุดท าแผล ยา บริการและเวชภณัฑบ์ าบดัรักษาซ่ึงจะรับไดต่้อเม่ือแพทยห์รือศลัยแพทยส์ั่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรเท่านั้น และ 

6. การรักษาทางทนัตกรรมท่ีเป็นผลจากการบาดเจบ็ซ่ึงส่งผลต่อเสียง ฟันธรรมชาติภายใตค้วามคุม้ครองสูงสุด 100 ดอลลาร์สหรัฐต่อฟันหน่ึงซ่ี  
 

ค่าบริการท่ีระบุขา้งตน้ไม่รวมถึงจ านวนเงินค่าใชจ่้ายส่วนท่ีเกินกวา่ค่าใชจ่้ายตามจริงท่ีเรียกเก็บตามปกติหรือค่าใชจ่้ายท่ีไม่ไดรั้บความคุม้ครอง 
 
ค่าใช้จ่ายตามจริงที่เรียกเกบ็ตามปกติ หมายถึง 
ค่าบริการและเวชภณัฑท่ี์เรียกเก็บแต่ไม่เกินค่าบริการหรือเวชภณัฑโ์ดยเฉล่ียในทอ้งท่ีนั้นโดยพิจารณาจากลกัษณะและความรุนแรงของการเจบ็ป่วยและการบาดเจบ็ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการ
รับบริการหรือใชเ้วชภณัฑด์งักล่าว 
 
หากค่าใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึนนั้นเกินกวา่ค่าใชจ่้ายโดยเฉล่ียดงักล่าว จ านวนเงินส่วนท่ีเกินดงักล่าวจะไม่ถือเป็นค่าใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครอง 
ค่าใชจ่้ายทั้งหมดจะถือวา่เกิดข้ึนในวนัท่ีใหบ้ริการหรือใชเ้วชภณัฑด์งักล่าวซ่ึงก่อให้เกิดค่าใชจ่้ายหรือค่าบริการนั้น 
 
2. รายการที่ไม่ถือเป็น “ค่ารักษาพยาบาล” (เพิม่เติมจากข้อยกเว้นทั่วไป) 
นอกจากขอ้ยกเวน้ทัว่ไปแลว้ "ค่ารักษาพยาบาล" ท่ีเกิดจากการสูญเสีย ไม่วา่จะเป็นอนัตรายถึงชีวิตหรือไม่ จะไม่ไดรั้บความคุม้ครอง หากเกิดจากสาเหตุต่อไปน้ี: 

1. สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั ตามท่ีนิยามไวใ้นกรมธรรมฉ์บบัน้ี 

2. บริการ เวชภณัฑห์รือการรักษารวมถึงระยะการรักษาในโรงพยาบาลซ่ึงแพทยไ์ม่ไดแ้นะน า อนุมติั และรับรองตามความจ าเป็นและสมเหตุสมผล  

3. การตรวจร่างกายตามปกติ การตรวจวินิจฉยัโรคโดยหอ้งปฏิบติัการ การตรวจเอกซเรย ์หรือการตรวจอ่ืนๆ ยกเวน้แต่ในกรณีความพิการก่อนหรือเขา้รับรักษาโดยแพทย ์

4. ศลัยกรรมความงามหรือตกแต่งทางเลือก ยกเวน้แต่เป็นผลจากอุบติัเหตุ 

5. การรักษาทางทนัตกรรม ยกเวน้แต่เป็นผลมจากการบาดเจบ็เก่ียวกบัเสียง ฟันธรรมชาติท่ีเกิดจากอุบติัเหตุในขณะท่ีกรมธรรมฉ์บบัน้ีมีผลบงัคบัใช ้

6. ค่าใชจ่้ายท่ีเกิดข้ึนจากความอ่อนเพลีย ความเครียด หรือเทา้แบน ตาปลา หนงัดา้น หรือเลบ็เทา้ 

7. การวินิจฉยัโรคและรักษาสิว 

8. การผา่ตดัแกไ้ขผนงักั้นช่องจมูกคด รวมถึงการผา่ตดัลดขนาดของเยือ่บุ (sub mucous resection) และ/หรือการผา่ตดัแกไ้ขอ่ืนๆท่ีในเร่ืองน้ี 

9. การปลูกถ่ายอวยัวะท่ีแพทยผ์ูเ้ช่ียวชาญพิจาณาวา่เป็นการทดลอง 

10. การดูแลสุขภาพบุตรเป็นอยา่งดี รวมถึงการตรวจสุขภาพและการเสริมสร้างภูมิคุม้กนั; 

11. ค่าใชจ่้ายท่ีไม่รวมอยูใ่นค่ารักษาพยาบาลโดยพื้นฐาน 

12. ค่าใชจ่้ายใดๆท่ีเกิดข้ึนในประเทศท่ีพ านกั 

13. แวน่ตา คอนแทคเลนส์ เคร่ืองช่วยฟัง และการตรวจตามใบสั่งแพทย ์หรือตามความเหมาะสมของเร่ืองดงักล่าว 
เวน้แต่การบาดเจ็บหรือความเจบ็ป่วยท่ีก่อใหเ้กิดความบกพร่องทางการมองเห็นหรือการไดย้นิ หรือ 

14. การรับการรักษาในโรงพยาบาลของรัฐบาลหรือการบริการท่ีคิดค่าบริการต่างจากปกติ 

15. ความผิดปกติทางจิต ทางประสาทหรือทางอารมณ์หรือการรักษาโดยวิธีใหพ้กัอยูเ่ฉยๆ 

16. การตั้งครรภแ์ละบรรดาเง่ือนไขท่ีเก่ียวขอ้ง 
รวมถึงการบริการและเวชภณัฑท่ี์เก่ียวขอ้งกบัการวินิจฉยัหรือการรักษาภาวะมีบุตรยากหรือปัญหาอ่ืนเก่ียวกบัการไม่สามารถตั้งครรภ ์การคุมก าเนิด 
รวมถึงขั้นตอนและเคร่ืองมือในการผา่ตดั 
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การเคล่ือนย้ายเพ่ือรักษาพยาบาล 
1. บริษทัจะจ่ายผลประโยชน์รวมสูงสุดไม่เกิน 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ส าหรับค่าใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครองเน่ืองจากการเคล่ือนยา้ยเพื่อรักษาพยาบาลฉุกเฉินหรือส่งศพกลบัหากเกิดเหตุนอกประเทศท่ีท่านพ านกัถาวร 
เคล่ือนยา้ยเพื่อรักษาพยาบาลฉุกเฉินตอ้งไดรั้บค าสั่งจากศูนยช่์วยเหลือหรือแพทยซ่ึ์งจะรับรองวา่ เม่ือพิจารณาจากความรุนแรงหรือสภาพการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยของท่านแลว้ 
สมควรตอ้งเคล่ือนยา้ยท่าน 
 
ค่าใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครอง ไดแ้ก่ ค่าขนส่งและค่ารักษาพยาบาล รวมถึงค่าบริการทางแพทยแ์ละเวชภณัฑท่ี์จ าเป็นซ่ึงเก่ียวเน่ืองกบัการเคล่ือนยา้ยท่านกรณีฉุกเฉิน 
การจดัเตรียมการขนส่งทั้งหมดเพื่อเคล่ือนยา้ยท่านตอ้งเป็นเส้นทางตรงท่ีสุดและประหยดัท่ีสุดเท่าท่ีเป็นไปได ้ 
 
ค่าใชจ่้ายส าหรับการขนยา้ยจะตอ้ง:  

1. ไดรั้บการแนะน าโดยแพทยท่ี์เขา้ร่วม  

2. เป็นไปตามกฏระเบียบมาตรฐานของยาหนะท่ีใชใ้นการขนยา้ยท่าน และ  

3. ไดรั้บการจดัการและอนุมติัล่วงหนา้จากศูนยช่์วยเหลือ 
 
2. ค าจ ากดัความ 
การเคล่ือนย้ายกรณีฉุกเฉิน หมายถึง  

a. สภาพทางการแพทยข์องท่านท าใหจ้ าตอ้งเคล่ือนยา้ยท่านในทนัทีจากสถานท่ีท่ีท่านไดรั้บบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยไปยงัโรงพยาบาลท่ีใกลท่ี้สุด 
ซ่ึงสามารถให้การรักษาพยาบาลท่ีเหมาะสม หรือ 

b. หลงัจากไดรั้บการรักษาท่ีโรงพยาบาลทอ้งถ่ิน มีความจ าเป็นตามสภาพทางการแพทยข์องท่านท าให้ตอ้งขนยา้ยท่านไปยงัสถานท่ีพกัอาศยัปัจจุบนัของท่าน หรือ  

c. ทั้ง (a) และ (b) ดา้นบน 
การขนย้าย –หมายถึง การขนส่งทางบก ทางน ้า หรือทางอากาศท่ีจ าเป็นเพื่อขนยา้ยท่านระหวา่งการเคล่ือนยา้ยกรณีฉุกเฉิน การขนยา้ยยงัรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียง 
การขนยา้ยโดยใชเ้คร่ืองบินพยาบาล รถพยาบาล และยานยนตส่์วนบุคคล 
 
การส่งศพกลบั 
1. บริษทัจะจ่ายชดเชยค่าใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครองท่ีเกิดข้ึนอยา่งสมเหตุผลขณะเดินทางนอกประเทศถ่ินพ านกัถาวรของท่านเพื่อส่งศพของท่านกลบัหากท่านเสียชีวิต 
ผลประโยชน์ส่วนน้ีรวมกนัเป็นจ านวนเงินสูงสุดไม่เกิน 500,000 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) ส าหรับทั้งการเคล่ือนยา้ยเพื่อการรักษาพยาบาลและการส่งศพกลบัประเทศ 
 
ค่าใชจ่้ายท่ีไดรั้บความคุม้ครองรวมถึง แต่ไม่จ ากดัเฉพะค่าใชจ่้ายส าหรับ  

1. ค่าอาบน ้ ายาศพ  

2. ค่าฌาปนกิจศพ  

3. หีบศพ และ  

4. การขนส่ง 
 
ค่าใช้จ่ายเหล่านีจ้ะต้องได้รับการอนุญาตและจัดการโดยศูนย์ช่วยเหลือ และท่านหรือครอบครัวของท่านจะต้องติดต่อหมายเลขที่ระบุในหัวข้อการบริการลูกค้า 
 
ค่าชดเชยการเข้ารักษาในโรงพยาบาลรายวัน 
หากท่านเขา้รักษาในโรงพยาบาลในฐานะผูป่้วยในเน่ืองจากการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยขณะอยูน่อกประเทศท่ีท่านพ านกัถาวร ท่านจะไดรั้บค่าชดเชยเป็นเงินจ านวน 100 
ดออลาร์สหรัฐต่อวนัต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
ตามจ านวนวนัท่ีผูเ้อาประกนัภยัเขา้รักษาในโรงพยาบาล ทั้งน้ี การพกัรักษาตวัในโรงพยาบาลจะตอ้งไดรั้บค าแนะน าจากแพทย ์
 
ผู้ป่วยใน หมายถึง ผูเ้อาประกนัภยัท่ีตอ้งพกัรักษาตวัในโรงพยาบาล ภายใตค้  าแนะน าของแพทยโ์ดยมีการเรียกเก็บค่าหอ้งและค่าอาหาร 
 
ข้อยกเว้น 

1) สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั 

2) การรักษาตวัในโรงพยาบาลในประเทศท่ีท่านพ านกั 
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3) การตั้งครรภแ์ละการคลอดบุตร การแทง้บุตร หรือโรคท่ีเก่ียวกบัอวยัวะสืบพนัธุ์ของเพศหญิง  

4) การตรวจร่างกายตามปกติ 

5) ศลัยกรรมความงามหรือตกแต่ง ยกเวน้อนัเป็นผลจากการบาดเจ็บ  

6) ความผิดปกติทางจิตหรือประสาทใดๆ หรือการรักษาโดยวิธีใหพ้กัอยูเ่ฉยๆ 
 
 

ความคุ้มครองความไม่สะดวกในการเดินทาง 

ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองอาจไดรั้บประโยชน์จากความสบายใจเม่ือทราบวา่ค่าใชจ่้ายในการเดินทางและค่าท่ีพกัซ่ึงไดช้ าระล่วงหนา้จะไดรั้บความคุม้ครองหากการเดินทางถูกยก
เลิกโดยไม่คาดคิดหรือเกิดความล่าชา้ 
 
1. ผู้ได้รับความคุ้มครอง 
ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง คู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้นไม่วา่เดินทางดว้ยกนัหรือแยกกนั 
  
2. การขอรับความคุ้มครอง 
ความคุม้ครองจะเกิดข้ึนโดยอตัโนมติั เม่ือมีจ่ายค่าโดยสารทั้งหมดแก่ผูใ้ห้บริการดา้นการขนส่งดว้ยบตัรท่ีไดรั้บสิทธ์ิของคุณ 
และ/หรือไดรั้บคะแนนจากโปรแกรมรางวลัท่ีเช่ือมโยงกบับตัรของคุณ (เช่น คะแนนระยะการเดินทาง)  
 
ความคุม้ครองน้ีจะมีผลบงัคบัเม่ือจดัซ้ือการเดินทางก่อนท่ีผูเ้อาประกนัภยัจะตระหนกัถึงสถานการณ์ใดๆท่ีอาจน าไปสู่การยกเลิกการการเดินทางของเขา/เธอเท่านั้น  
 
การยกเลกิการเดินทาง 
1. บริษทัจะจ่ายค่าสินไหมทดแทนความเสียหายส าหรับการเดินทางและ/หรือค่ามดัจ าท่ีพกัในวงเงินสูงสุดไม่เกิน 7,500 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน 
(การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) 
หากก่อนวนัเดินทางท่ีตกลงกนัไวข้องท่านถูกยกเลิกและท่านไม่สามารถเดินทางไดเ้น่ืองจาก:  

a. ท่าน เพื่อนร่วมเดินทางของท่าน สมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของท่าน หรือสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของเพื่อนร่วมเดินทางของท่านเกิดอาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ 
หรือเสียชีวิต; หรือ 

b. สภาพอากาศรุนแรงท่ีท าให้ก าหนดการเดินทางขาออกของผูข้นส่งสาธารณะถูกยกเลิก หรือ  

c. เหตุผลดา้นความปลอดภยัหรือการบงัคบัให้อพยพ ณ จุดหมายปลายทาง หรือ 

d. บา้นหรือธุรกิจท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นเจา้ของเกิดความสูญเสียเป็นอยา่งมากอนัเน่ืองจากอคัคีภยั ระเบิด 
อุทกภยัท าใหไ้ม่สามารถพกัอาศยัไดร้วมถึงการโจรกรรมท่ีใชก้ าลงัจากภายนอกสู่ภายในทรัพยสิ์นซ่ึงมีร่องรอยหรือร่องรอยท่ีสามารถมองเห็นไดข้องเหตุการณ์ดงักล่าวแล
ะความเสียหายต่อทรัพยสิ์นอนัเป็นผลจากการใชก้ าลงัในการโจรกรรม หรือ 

e. ภาวะแทรกซอ้นจากการตั้งครรภท่ี์มีผลต่อผูเ้อาประกนัภยัหรือคู่สมรส ซ่ึงเป็นอนัตรายต่อสุขภาพหรือชีวิตของผูท่ี้เก่ียวขอ้ง หรือ 

f. หมายเรียกในฐานะคู่พิพาทหรือพยานต่อศาลแพ่ง ศาลครอบครัว ศาลแรงงาน ศาลอาญาท่ีไม่สามารถเปล่ียนแปลงได ้หรือ 

g. ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัยืน่หรือไดรั้บขอ้เรียกร้องขอแยกทางหรือหยา่ร้างซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัตอ้งปรากฎตวัในการพิจารณาคดีของศาล หรือ 

h. ผูเ้อาประกนัภยัสูญเสียการจา้งงานโดยไม่คาดหมาย หรือ 

i. เอกสารประจ าตวัของผูเ้อาประกนัภยัสูญหายเน่ืองจากการประทุษร้ายหรือโจรกรรมและไม่สามารถขอเอกสารใหม่เพื่อใชเ้ดินทาง หรือ 

j. ตอ้งเขา้ร่วมกองทพัในประเทศ 
 
2. การยกเลกิการเดินทาง: 
บริษทัจะจ่ายชดเชยใหแ้ก่ท่านส าหรับค่าโรงแรมและ/หรือค่าธรรมเนียมการยกเลิกบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะในส่วนท่ีไม่ไดใ้ชแ้ละไม่สามารถเงินคืนไดซ่ึ้งท่านไดส้ ารองและ
ช าระค่าใชจ่้ายดงักล่าวก่อนเกิดอาการเจบ็ป่วย การบาดเจบ็ หรือเสียชีวิต  
 
3. การแจ้งการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนกรณีพเิศษ  
ท่านตอ้งแจง้ให้บริษทัทราบโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปไดต้ามสมควรในกรณีท่ีมีการยกเลิกการเดินทาง 
บริษทัจะไม่รับผิดต่อค่าปรับเพิ่มเติมใดๆซ่ึงจะไม่เกิดข้ึนหากท่านแจง้ใหบ้ริษทัทราบโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปไดต้ามสมควรแลว้ 
 
4. ค าจ ากดัความ 
สมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ด หมายถึง คู่สมรสตามกฏหมาย บุตร ลูกเขย ลูกสะใภ้ พีน้่อง พีเ่ขย น้องเขย บิดามารดา พ่อตา แม่ยาย ปู่ย่าตายาย หลาน ผู้ปกครองตามกฎหมาย 
ผู้อยู่ในความอนุบาล บุตรบุญธรรม บิดามารดาบุญธรรม ป้า ลุง น้า อา หลานชายและหลานสาวของบุคคลน้ันซ่ึงอาศัยอยู่ในประเทศที่พ านัก  
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ไม่สามารถเดินทางได้ หมายถึง 
1. เหตุอนัเน่ืองจากอาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชีวิตของท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน 

แพทยใ์หค้  าแนะน าว่าสภาพอาการของท่านหรือของเพื่อนร่วมเดินทางของท่านท่ีเจบ็ป่วยหนกัหรือเจบ็สาหสัจ าเป็นตอ้งรักษาพยาบาลซ่ึงท าให้ตอ้งยกเลิกการเดินทางของท่าน
หรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน ท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่านตอ้งอยูภ่ายใตก้ารดูแลและรักษาของแพทยโ์ดยตรง 

2. เหตุอนัเน่ืองจากอาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชีวิตของสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน 
สภาพอาการท่ีรุนแรงหรือเกิดข้ึนเฉียบพลนัของพวกเขาหรือสถานการณ์โดยรอบของอาการนั้นท าให้วิญญูชนตอ้งยกเลิกการเดินทาง 

 
เพ่ือนร่วมเดินทาง หมายถึง บุคคลไม่เกินสอง (2) คนท่ีไดรั้บจองใหเ้ดินทางร่วมกบัท่าน 
 
5. ข้อยกเว้น: 

a. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากภาวะซึมเศร้าหรือความวิตกกงัวล ความผิดปกติทางจิตหรือทางประสาท การด่ืมสุราหรือยาเสพติด การติดยาหรือใชย้าเกินขนาด 

b. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากการท าศลัยกรรมความงามหรือตกแต่ง ยกเวน้เป็นผลจากอุบติัเหตุ 

c. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากการตั้งครรภแ์ละเง่ือนไขท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด 

d. สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั 
 
การลดจ านวนวันเดินทาง  
1. บริษทัจะจ่ายเงินชดเชยค่ามดัจ าสูงสุดไม่เกิน 7,500 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) หากการเดินทางของท่านถูกยกเลิกก่อนวนัเดินทางกลบัท่ีตกลงกนัไวข้องท่าน และท่านไม่สามารถเดินทางต่อได ้เน่ืองจาก: 

a. อาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชีวิตของ ท่าน เพื่อนร่วมเดินทางของท่าน หรือสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของท่าน 
หรือสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน  

b. ภาวะแทรกซอ้นจากการตั้งครรภท่ี์มีผลต่อผูเ้อาประกนัภยัหรือคู่สมรส ซ่ึงเป็นอนัตรายต่อสุขภาพหรือชีวิตของผูท่ี้เก่ียวขอ้ง 

c. ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัยืน่หรือไดรั้บขอ้เรียกร้องขอแยกทางหรือหยา่ร้างซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัตอ้งปรากฎตวัในการพิจารณาคดีของศาล 

d. ผูเ้อาประกนัภยัสูญเสียการจา้งงานโดยไม่คาดหมาย หรือ 

e. ตอ้งเขา้ร่วมกองทพัในประเทศ 
 
2. การหยุดชะงัก 
บริษทัจะจ่ายชดเชยใหแ้ก่ท่านส าหรับค่าใชจ่้ายในการจดัการเดินทางท่ีช าระล่วงหนา้ใหแ้ก่โรงแรมแลว้และ/หรือค่าบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะ 
หกัมูลค่าเครดิตท่ีใชจ้ากบตัรโดยสารขากลบัท่ีไม่ไดใ้ชแ้ลว้เพื่อเดินทางกลบับา้นหรือกลบัเขา้แผนการเดินทางทางบก/ทางทะเลซ่ึงไม่ไดใ้ชสิ้ทธิและไม่สามารถคืนเงินได ้
ผลประโยชน์น้ีจ ากดัไวส้ าหรับค่าโดยสารเคร่ืองบินชั้นประหยดัเท่ียวเดียวโดยยานพาหนะผูข้นส่งซ่ึงมีก าหนดเวลาเดินทางแลว้ 
และอยูใ่นจ านวนจ ากดัความรับผิดต่อความคุม้ครองในตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั 
 
3. การเดินทางพร้อมผู้เยาว์ 
ในกรณีท่ีท่านเดินทางคนเดียวพร้อมผูเ้ยาวอ์ายไุม่เกิน 15 ปีและท่านไม่สามารถเดินทางต่อไดเ้น่ืองจากอาการเจบ็ป่วย บาดเจ็บ หรือเสียชีวิต ส่งผลใหผู้เ้ยาวถู์กท้ิงโดยปราศจากผูดู้แล 
บริษทัจะจ่ายค่าบตัรโดยสารเคร่ืองบินชั้นประหยดัเท่ียวไปกลบัส าหรับยานพาหนะซ่ึงมีก าหนดเวลาเดินทางแลว้จากประเทศท่ีท่านพ านกัอาศยัแก่บุคคลท่ีครอบครัวของท่านก าหนดเพื่
อเดินทางเป็นเพื่อนผูเ้ยาวน์และพากลบัสู่ประเทศท่ีท่านพ านกั  
 
ค่าใช้จ่ายเหล่านีจ้ะต้องได้รับอนุญาตล่วงหน้าจากศูนย์ช่วยเหลือและท่านต้องติดต่อหมายเลขที่ระบุในหัวข้อการบริการลูกค้า 
 
4. การแจ้งการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนกรณีพเิศษ 
ท่านตอ้งแจง้ให้บริษทัทราบโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปไดต้ามสมควรในกรณีเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากการเดินทางท่ีหยดุชะงกั 
บริษทัจะไม่รับผิดต่อค่าปรับเพิ่มเติมใดๆซ่ึงจะไม่เกิดข้ึนหากท่านแจง้ใหบ้ริษทัทราบโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะเป็นไปไดต้ามสมควรแลว้ 
 
5. ค าจ ากดัความ 
สมาชิกในครอบครัวผู้ใกล้ชิด หมายถึง คู่สมรสตามกฏหมาย บุตร ลูกเขย ลูกสะใภ ้พี่นอ้ง พี่เขย นอ้งเขย บิดามารดา พ่อตา แม่ยาย ปู่ยา่ตายาย หลาน ผูป้กครอง ผูคุ้ม้ครอง บุตรบุญธรรม 
บิดามารดาบุญธรรม ป้า ลุง นา้ อา หลานชายและหลานสาวของบุคคลนั้น 

การบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วย หมายถึง 
การบาดเจบ็หรือการเจบ็ป่วยท่ีตอ้งไดรั้บการรักษาโดยผูป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมซ่ึงมีคุณสมบติัตามกฏหมายและส่งผลใหผู้ป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมรับรองวา่ 
ผูเ้อาประกนัภยัมีสภาพร่างกายไม่พร้อมเดินทางหรือไม่พร้อมเดินทางต่อตามแผนการเดินทางเดิมของตนต่อไป  
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เพ่ือนร่วมเดินทาง หมายถึง บุคคลไม่เกินสอง (2) คนท่ีไดรั้บจองใหเ้ดินทางร่วมกบัท่าน 

ไม่สามารถเดินทางต่อไปได้ หมายถึง: 
a. เหตุอนัเน่ืองจากการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชึวิตของท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน 

แพทยใ์หค้  าแนะน าว่าสภาพอาการของท่านหรือของเพื่อนร่วมเดินทางของท่านท่ีเจบ็ป่วยหนกัหรือเจบ็สาหสัจ าเป็นตอ้งรักษาพยาบาลซ่ึงท าให้การเดินทางของท่านหรือเพื่อนร่
วมเดินทางของท่านตอ้งหยดุชะงกัลง ท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่านตอ้งอยูภ่ายใตก้ารดูแลและรักษาของแพทยโ์ดยตรง 

b. เหตุอนัเน่ืองจากอาการเจบ็ป่วย บาดเจบ็ หรือเสียชึวิตของสมาชิกในครอบครัวผูใ้กลชิ้ดของท่านหรือเพื่อนร่วมเดินทางของท่าน 
สภาพอาการท่ีรุนแรงหรือเกิดข้ึนเฉียบพลนัของพวกเขาหรือสถานการณ์โดยรอบของอาการนั้นท าให้วิญญูชนตอ้งหยดุชะงกัการเดินทาง 

 
6. ข้อยกเว้น 

1. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากภาวะซึมเศร้าหรือความวิตกกงัวล ความผิดปกติทางจิตหรือทางประสาท การด่ืมสุราหรือยาเสพติด การติดยาหรือใชย้าเกินขนาด 

2. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากการท าศลัยกรรมความงามหรือตกแต่ง ยกเวน้เป็นผลจากอุบติัเหตุ 

3. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจากการตั้งครรภแ์ละเง่ือนไขท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด 

4. สภาพการรักษาพยาบาลก่อนเอาประกนัภยั 
 
การเล่ือนการเดินทาง 
หากการเดินทางถูกเล่ือนออกไปเน่ืองการเหตุการณ์ท่ีไม่คาดคิดต่อไปน้ีภายใน 60 วนั (ยกเวน้รายการ (ค)) ก่อนวนัออกเดินทาง: 

a. เหตุการณ์ท่ีมีความส าคญัต่อการเดินทาง ซ่ึงเป็นเหตุใหคุ้ณไม่สามารถเดินทางไปยงัจุดปลายทางหลกัตามท่ีก าหนดและระบุไวใ้นก าหนดการเดินทางของคุณ 
b. การเสียชีวิต หรือการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยท่ีร้ายแรง หรือกกัตวัซ่ึงตอ้งกระท าของคุณหรือญาติของคุณ 
c. ความเสียหายร้ายแรงต่อสถานท่ีพ านกัถาวรของคุณในดินแดนท่ีมาจากภยัพิบติัทางธรรมชาติท่ีเกิดข้ึนหลงัจากวนัท่ีออกกรมธรรมแ์ละภายในหน่ึง (1) 

อาทิตยก่์อนวนัออกเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครอง ซ่ึงท าใหคุ้ณจ าเป็นตอ้งอยูท่ี่สถานท่ีพ านกัถาวรของคุณในวนัท่ีออกเดินทาง; หรือ  
d. หมายเรียกพยาน 

 
เราจะจ่ายเงินให้ตามขอ้จ ากดัท่ีระบุในสรุปความคุม้ครอง ส าหรับค่าใชจ่้ายท่ีใชใ้นการเล่ือนการเดินทาง 

a. ซ่ึงคุณเป็นผูช้  าระเงินแบบเตม็จ านวน; 
b. โดยคุณเป็นผูรั้บผิดชอบตามกฏหมาย; และ 
c. และไม่สามารถเรียกคืนไดจ้ากแหล่งอ่ืน 

 
ข้อยกเว้น 
เราจะไม่จ่ายส าหรับการสูญเสียหรือค่าใชจ่้ายใดๆ: 

1. ท่ีเกิดจากกฏระเบียบหรือการควบคุมของรัฐบาลทั้งในทางตรงและทางออ้ม;  
2. ท่ีเกิดจากการยกเลิกของผูบ้ริการขนส่งสาธารณะหรือผูใ้ห้บริการการเดินทางและ/หรือท่ีพกั; 
3. ท่ีครอบคลุมโดยแผนประกนัภยัอ่ืนๆ ท่ีมีอยูห่รือโครงการของรัฐบาล 
4. ซ่ึงจะไดก้ารจ่ายหรือคืนเงินโดยโรงแรม สายการบิน ตวัแทนการท่องเท่ียง หรือผูใ้หบ้ริการการเดินทางและ/หรือท่ีพกั; 
5. ซ้ือประกนัน้ีนอ้ยกวา่ 3 วนัก่อนวนัออกเดินทาง (รวมวนัท่ีออกเดินทาง) (ยกเวน้การเสียชีวิตของคุณหรือการเสียชีวิตของญาติหรือผูร่้วมเดินทางท่ีเกิดจากอุบติัเหตุ); 
6. ซ่ึงเป็นผลมาจากเหตุการณ์ท่ีมีความส าคญัต่อการเดินทาง ซ่ึงเป็นท่ีทราบกนัอยา่งสาธารณะในเวลาท่ีคุณจองการเดินทางหรือซ้ือประกนัน้ี แลว้แต่วา่เหตุการณ์ใดเกิดข้ึนก่อน; 

และ/หรือ  
7. การใชผ้ลตอบแทนจากการสะสมไมลห์รือคะแนนการเดินทางเพื่อจ่ายค่าเดินทางบางส่วนหรือทั้งหมด 

 
เพื่อความชดัเจน ความคุม้ครองจะยงัคงมีผลบงัคบัใชก้บัผูเ้อาประกนัรายอ่ืนท่ีเดินทางต่อตามก าหนดการ 
 
ความคุ้มครองการเดินทางล่าช้า  
1. บริษัทจะจ่ายผลประโยชน์กรณีเดินทางล่าชา้ หากการเดินทางของท่านล่าชา้อยา่งนอ้ยส่ี (4) ชัว่โมงโดยเป็นความล่าชา้เน่ืองจาก 

a. สภาพอากาศท่ีไม่เอ้ืออ านวย ซ่ึงหมายถึงสภาพอากาศรุนแรงลกัษณะใดๆท่ีท าใหก้ าหนดการเดินทางขาออกของผูข้นส่งสาธารณะล่าชา้ หรือ  

b. อุปกรณ์ของผูข้นส่งสาธารณะท างานลม้เหลว ซ่ึงหมายถึงการท่ีอุปกรณ์ของยานพาหนะของผูข้นส่งสาธารณะเกิดท างานไม่ไดอ้ยา่งกะทนัหนั 
โดยไม่อาจคาดหมายไดล่้วงหนา้จนท าให้การเดินทางปกติตอ้งล่าชา้หรือหยดุชะงกั; หรือ  

c. การนดัหยดุงานหรือการด าเนินการอ่ืนใดเก่ียวกบังานโดยลูกจา้งของผูข้นส่งสาธารณะซ่ึงหมายถึงขอ้พิพาทแรงงานใดๆท่ีกระทบต่อการเดินทางขาออกตามปกติของยานพาห
นะของผูข้นส่งสาธารณะ หรือ  

d. เหตุผลดา้นการปฏิบติังาน ณ สนามบินปลายทางเน่ืองจากขอ้จ ากดัดา้นการจราจรทางอากาศหรือการควบคุมของผูข้นส่งสาธารณะ  
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ความคุม้ครองน้ีใหผ้ลประโยชน์จ านวน 500 ดอลลาร์สหรัฐส าหรับความสูญเสียต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) อนัเป็นผลจากความล่าชา้อยา่งนอ้ยส่ี (4) 
ชัว่โมงติดต่อกนันบัจากเวลาท่ีระบุในแผนเดินทางท่ีมอบใหผู้เ้อาประกนัภยัในส่วนการเร่ิมออกเดินทางกบัผูข้นส่งสาธารณะซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัไดว้างแผนไวว้า่จะใชเ้ดินทาง 
 
กรมธรรมจ์ะจ่ายให้กบัค าร้องในส่วนของการยกเลิกการเดินทาง การเล่ือนการเดินทาง และการลดวนัเดินทาง อนัเน่ืองมาจากเหตุการณ์เดียวกนั แต่ตอ้งไม่มากกวา่หน่ึงค าร้อง 
 
 
2. ความล่าช้าในการเดินทางที่ไม่ได้รับความคุ้มครอง (ข้อยกเว้น) 
ความล่าชา้ในการเดินทางจะไม่คุม้ครองผลประโยชน์ส าหรับความสูญเสียใดๆท่ีเกิดข้ึนทั้งโดยตรงและ/หรือโดยออ้มเน่ืองจากความล่าชา้ท่ีมีการแจง้ต่อสาธารณะหรือท่านรับทราบล่ว
งหนา้ก่อนวนัท่ีท าการส ารองการเดินทางเหล่านั้น  
 
ความคุ้มครองกรณีพลาดการต่อเที่ยวบิน  
1. บริษทัจะจ่ายค่าชดเชยให้แก่ท่านจ านวน 500 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) หากท่านพลาดการต่อเท่ียวบินเน่ืองจากความล่าชา้หรือการยกเลิกเท่ียวบินก่อนหนา้ของท่าน 

2. ค าจ ากดัความ – ความไม่สะดวกในการเดินทาง 
การบาดเจ็บสาหัสหรือการเจ็บป่วยรุนแรง หมายถึง 
การบาดเจบ็หรือการเจบ็ป่วยท่ีตอ้งไดรั้บการรักษาโดยผูป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมซ่ึงมีคุณสมบติัตามกฏหมายและส่งผลใหผู้ป้ระกอบวิชาชีพเวชกรรมรับรองวา่ 
ผูเ้อาประกนัภยัมีสภาพร่างกายไม่พร้อมเดินทางหรือไม่พร้อมเดินทางต่อตามแผนการเดินทางเดิมของตนต่อไป 
 
ความรับผดิต่อบุคคลภายนอกในต่างประเทศ 
เราจะจ่ายเงินชดเชยใหคุ้ณตามวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวใ้นสรุปความคุม้ครองส าหรับความรับผิดทางกฏหมายต่อบุคคลท่ีสามท่ีเกิดข้ึนในระหวา่งการเดินทาง อนัเน่ืองมาจาก: 

a. การเสียชีวิตหรือบาดเจบ็ของบุคคลท่ีสาม; หรือ 
b. การสูญเสียหรือความเสียหายต่อทรัพยสิ์นของบุคคลสามโดยไม่ไดต้ั้งใจ 

 
ข้อยกเว้น 
เราจะไม่จ่าย หากวา่: 

1. ทรัพยสิ์นดงักล่าวเป็นของสมาชิกในครอบครัวหรือนายจา้งหรือตามกฏหมายแลว้ถือวา่เป็นของพนกังานของคุณ; 
2. ความรับผิดชอบต่อบุคคลใดก็ตามท่ีเป็นสมาชิกในครอบครัวนายจา้งหรือตามกฏหมายแลว้ถือวา่เป็นของพนกังานของคุณ; 
3. ทรัพยสิ์นท่ีเป็นของคุณหรืออยูภ่ายใตก้ารดูแล การรักษา หรือการควบคุมของคุณ; 
4. ความรับผิดชอบใดๆ ท่ีเกิดข้ึนภายใตส้ัญญา; 
5. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวกบัหรือเน่ืองมาจากการกระท าโดยเจตนา มุ่งร้าย หรือการกระท าท่ีผิดกฏหมายของคุณ; 
6. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวกบัหรือเน่ืองมาจากความเป็นเจา้ของ ครอบครอง หรือการใชย้านพาหนะ เคร่ืองบิน เรือ อาวธุปืน หรือสัตว;์ 
7. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวขอ้งกบัหรือเน่ืองมาจากความเป็นเจา้ของหรือครอบครองท่ีดินหรืออาคาร 

(นอกเหนือจากการประกอบอาชีพเป็นท่ีท่ีอยูอ่าศยัชัว่คราว); 
8. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวขอ้งหรือเน่ืองมาจากการประกอบการหรือแสวงหาการคา้ธุรกิจหรืออาชีพใดๆ; 
9. ความรับผิดท่ีเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยออ้มท่ีเก่ียวขอ้งหรือเน่ืองมาจากการกระท าผิดทางอาญา; 
10. ค่าใชจ่้ายทางกฏหมายท่ีเกิดข้ึนจากการด าเนินคดีทางอาญา 
11. การเขา้ร่วมในการแข่งเคร่ืองยนต ์รถยนต ์จกัรยานยนต ์เรือ หรือการแข่งขนัทางอากาศ 
12. การตดัสินใจท่ีไม่ไดอ้ยูใ่นค าร้องขอแรกท่ีส่งมอบโดยหรือไดม้าจากศาลของเขตอ านาจศาลท่ีมีอ านาจภายในอาณาเขต; และ/หรือ 
13. เป็นการลงโทษ ความเสียหายท่ีรุนแรงหรือเป็นแบบอยา่ง 

 
ตามแบบอย่างเง่ือนไขความรับผดิชอบของเรา คุณจะต้องไม่เสนอหรือสัญญาที่จะช าระเงินหรือยอบรับผดิชอบหรือรับผดิต่อบุคคลอ่ืนๆหรือมีส่วนร่วมในการด าเนินคดี 
โดยไม่ได้รับการอนุมัติเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากเรา 
 
 

การคุ้มครองกระเป๋าสัมภาระ 

กระเป๋าสัมภาระส่วนบุคคล รวมถึงคอมพิวเตอร์แล็ปท็อป 
เราจะจ่ายเงินใหคุ้ณตามวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวใ้นสรุปความคุม้ครองส าหรับการสูญเสียหรือความเสียหายท่ีเกิดข้ึนกบัสัมภาระส่วนบุคคลท่ีน ามาหรือซ้ือในระหวา่งการเดินทางท่ีครอบ
คลุม เม่ือการสูญเสียหรือความเสียหายนั้นเกิดจากสถานการณ์ท่ีอยูน่อกเหนือการควบคุมของคุณ รวมถึงภยัพิบติัทางธรรมชาตื 
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ซ่ึงรวมถึงค่าชดเชยส าหรับเส้ือผา้และของใชส่้วนตวัท่ีเก็บอยูใ่นสัมภาระส่วนบุคคลท่ีสูญหายหรือท่ีคุณสวมใส่หรือน าติดตวัไป ส่ิงของทั้งหมดจะตอ้งเป็นของคุณ 
หรืออยูภ่ายใตก้ารดูแลของคุณ หรือท่ียมืหรือมอบใหแ้ก่คุณ 
 
ในกรณีท่ีส่ิงของในกระเป๋าสัมภาระของคุณไดรั้บการยนืยนัแลว้วา่ไม่สามารถซ่อมแซมได ้ค าร้องภายใตก้รมธรรมน้ี์จะถือวา่ส่ิงของดงักล่าวไดสู้ญหายไป เราจะรับผิดชอบสูงสุด 625 
ดอลลาร์สหรัฐในส่วนของส่ิงของท่ีเป็นหน่ึงช้ิน หรือหน่ึงคู่ หรือหน่ึงชุด การจ ากดัความรับผิดส าหรับคอมพิวเตอร์แลปทอ็ปคือ 1,000 ดอลลาร์สหรัฐ 
และครอบคลุมคอมพิวเตอร์แลปทอ็ปเพียงเคร่ืองเดียวในการเดินทางท่ีไดรั้บการคุม้ครอง  
 
บริษทัจะจ่ายผลประโยชน์ส่วนน้ีรวมกนัเป็นเงินสูงสุดไม่เกินร้อยละ 10 ของวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวข้า้งตน้ส าหรับรายการต่อไปน้ี  

a. เคร่ืองประดบั นาฬิกา ส่ิงต่างๆท าดว้ยเงิน ทอง หรือทองค าขาวบางส่วนหรือทั้งหมด  

b. ขนสัตว ์ส่ิงต่างๆท่ีถูกตดัแต่งดว้ยหรือท ามาจากขนสัตวเ์ป็นส่วนใหญ่  

c. กลอ้ง รวมถึงอุปกรณ์กลอ้งท่ีเก่ียวขอ้ง 

d. อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อ่ืนๆ 
 
ส่ิงของท่ีเป็นคู่หรือเป็นชุดจะถือวา่เป็นหน่ึงรายการ (เช่น รองเทา้ กลอ้งและเลนส์ท่ีใชร่้วมกนัและอุปกรณ์เสริมอ่ืนๆ แมว้า่จะซ้ือแยกต่างหากและเป็นแบรนดท่ี์ต่างกดั 
ชุดอุปกรณ์ด าน ้ าและอุปกรณ์เสริม แมว้า่จะซ้ือแยกต่างหากและเป็นแบรนดท่ี์ต่างกนั) 
 
เราอาจใชดุ้ลยพินิจหรือเลือกท่ีจะช าระเงินหรือทดแทนหรือซ่อมแซมสัมภาระส่วนบุคคลท่ีเสียหาย การช าระค่าสินไหมทดแทนทั้งหมดจะข้ึนอยูก่บัการใชง้าน ค่าสึกหรอ 
และค่าเส่ือมราคา ค่าเส่ือมราคาอาจไม่น ามาใชก้บัส่ิงของอิเลก็ทรอนิกส์ท่ีมีอายกุารซ้ือนอ้ยกวา่ 1 ปีนบัจากวนัท่ีเกิดเหตุ หากคุณสามารถจดัหาเอกสารสนบัสนุน (เช่น ใบเสร็จรับ 
หรือใบรับประกนัสินคา้) ส าหรับค าร้องสินไหม 
 
การสูญเสียจะตอ้งรายงานต่อเจา้หนา้ท่ีต ารวจหรือหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งเช่น ฝ่ายบริหารจดัการของโรงแรมและสายการบิน หรือผูใ้หบ้ริการอ่ืนๆ 
ท่ีมีอ านาจในสถานท่ีท่ีเกิดการสูญเสียภายใน 24 ชัว่โมงหลงัเกิดเหตุการณ์ดงักล่าว ค าร้องสินไหมจะตอ้งมาพร้อมกบัเอกสารท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากหน่วยงานดงักล่าว 
คุณตอ้งปฎิบติัตามขั้นตอนและขอ้ควรระวงัท่ีเหมาะสมเพื่อให้แน่ใจวา่: 

a. สัมภาระของคุณหรือของใชส่้วนตวัจะไม่ถูกท้ิงไวใ้นท่ีสาธารณะ; และ 
b. ความปลอดภยัของทรัพยสิ์นส่วนบุคคลและสัมภาระทั้งหมด 

 
ค าร้องท่ีมาจากการสูญเสียสัมภาระหรือสมัภาระเสียหายในขณะท่ีเดินทางกบัสายการบินหรือผูใ้ห้บริการตอ้งถูกด าเนินการโดยสายการบินหรือผูใ้หบ้ริการก่อนหรือประกนัภยัอ่ืนๆ 
ท่ีถูกตอ้งและสามารถเรียกเก็บไดก่้อน การช าระเงินใดๆ ภายใตก้รมธรรมน้ี์จะตอ้งด าเนินการตามหลกัฐานการชดเชยท่ีไดรั้บจากสายการบิน ผูใ้ห้บริการ หรือบริษทัประกนัภยัอ่ืนๆ 
หรือในกรณีท่ีถูกปฏิเสธการชดเชยค่าเสียหายตอ้งมีการแสดงหลกัฐานการปฏิเสธดงักล่าว 
 
ส่ิงที่ไม่ครอบคลุมภายใต้กระเป๋าสัมภาระส่วนบุคคล รวมถึงคอมพวิเตอร์แลป็ท็อป (ข้อยกเว้น): 
เราจะไม่จ่ายเงินส าหรับความสูญเสียหรือความเสียหาย: 

1. ส าหรับทรัพยสิ์นประเภทต่อไปน้ี ซ่ึงไม่รวมอยูใ่นความคุม้ครอง: สัตว ์ ยานยนต ์ (รวมถึงอุปกรณ์เสริม) รถจกัรยานยนต ์ เรือ มอเตอร์ ยานพาหนะอ่ืนๆ สกี บอร์ด 
หรือแคร่เล่ือนหิมะ ผลไม ้ ของท่ีเน่าเป่ือยเ และเคร่ืองอุปโภคบริโภค ผลกระทบต่อของใชใ้นครัวเรือน ของโบราณ ส่ิงประดิษฐ ์ ภาพวาด วตัถุทางศิลปะ คอมพิวเตอร์ 
(รวมถึงคอมพิวเตอร์มือถือ ซอฟตแ์วร์ และอุปกรณ์เสริม ยกเวน้คอมพิวเตอร์แลปทอ็ปตามท่ีระบุไวข้า้งตน้) เอกสารตน้ฉบบั อญัมณี คอนแทคเลนส์ หรือเลนส์แวน่ 
หลกัทรัพย ์เคร่ืองดนตรี สะพานฟัน ฟันปลอม 

2. อนัเน่ืองมาจากการใชง้านและสึกหรอ การเส่ือมสภาพ แมลงกินผา้ พยาธิสัตว ์โดยธรรมชาติ หรือความเสียหายท่ีเกิดจากกระบวนการใดๆ 
หรือในขณะท่ีมีการด าเนินการจริงเม่ือเกิดการสูญเสียหรือเสียหายดงักล่าว 

3. ต่อทรัพยสิ์น ซ่ึงไม่ส่งผลกระทบต่อความเหมาะสมในการใชง้านหรือวตัถุประสงคห์รือการท างานของทรัพยสิ์นดงักล่าว 

4. ต่ออุปกรณ์ท่ีเช่าหรือเหมา และการสูญเสียหรือเสียหายต่อทรัพยสิ์นท่ีเกิดข้ึนในทางตรงหรือทางออ้มจากการจลาจล การกบฎ การปฏิวติั สงครามกลางเมือง การแยง่ชิงอ านาจ 
หรือส่ิงท่ีด าเนินการโดยหน่วยงานของรัฐบาลในการขดัขวาง ต่อสู่ หรือปกป้องจากเหตุการณ์ดงักล่าว การยดึหรือการท าลายท้ิงภายใตก้ฎระเบียบ การกกักนั หรือศุลกากร 
การยดึทรัพยโ์ดยค าสั่งของรัฐบาลหรือหน่วยงายของรัญบาล หรือความเส่ียงของส่ิงผิดกฏหมาย หรือการขนส่งหรือการคา้ท่ีผิดกฏหมาย 

5. ต่อทรัพยสิ์นท่ีไดรั้บการประกนัภายใตน้โยบายการประกนัภยัอ่ืนๆ หรือไดก้ารคืนเงืนโดยผูใ้ห้บริการ โรงแรม หรือบุคคลอ่ืน 

6. ต่อทรัพยสิ์นของคุณท่ีถูกส่งล่วงหนา้ ทางไปรษณีย ์หรือส่งแยกต่างหาก 

7. ต่อทรัพยสิ์นของคุณท่ีถูกท้ิงไวใ้นพื้นท่ีสาธารณะ 

8. เป็นผลมาจากความลม้เหลวของคุณในการดูแลและใชค้วามระมดัระวงัในการปกป้องและรักษาความปลอดภยัของทรัพยสิ์นดงักล่าว 

9. เป็นผลมาจากการกระท าของคุณทั้งโดยเจตนา การละเลย การไม่เอาใจใส่ หรือความประมาท 

10. เกิดข้ึนจากการยดึหรือเก็บรักษาโดยศุลกากรหรือเจา้หนา้ท่ีอ่ืนๆ 

11. เป็นสินคา้ทางธุรกิจหรือตวัอยา่งหรืออุปกรณ์ต่างๆ 
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12. ขอ้มูลท่ีบนัทึกไวบ้นเทป การ์ด แผน่ดิสก ์หรืออ่ืนๆ 

13. เงินสดหรือรายการท่ีเทียบเท่าเงินสด ธนบตัรธนาคาร ชิปคาสิโน บตัรก านลั บตัรเงินสด พนัธบตัร คูปอง แสตมป์ ตราสารท่ีเปล่ียนมือได ้ โฉนดท่ีดิน เอกสารตน้ฉบบั 
หลกัทรัพยทุ์กประเภท การสูญหายของบตัรเครดิต การเปล่ียนบตัรเครดิค บตัรประจ าตวั และใบขบัข่ี เอกสารการเดินทาง 
ยกเวน้ท่ีระบุไวใ้นส่วนเอกสารการเดินทางและเงินส่วนตวั 

14. หรือความผิดปกติหรือแตกหกัของส่ิงของท่ีเปราะบางหรือแตกหกัง่าย และ/หรือ 

15. อนัเป็นผลมาจากการหายไปอยา่งลึกลบัของทรัพยสิ์นดงักล่าว 
 
หมายเหตุ: กรมธรรมน้ี์จะจ่ายเฉพาะค่าชดเชยภายใตก้ารสูญเสียสัมภาระหรือความล่าชา้ของสัมภาระส าหรับเหตุการณ์เดียวกนั 
 
กระเป๋าสัมภาระที่อยู่กบัผู้ขนส่งสาธารณะมาถึงล่าช้า 
1. บริษทัจะจ่ายค่าชดเชยใหแ้ก่ท่านจ านวน 500 ดอลลาร์สหรัฐต่อคน (การจ ากดัความรับผิดของกรมธรรมป์ระกนัภยัมีผลบงัคบักบัคู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น 
โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมท่ีสรุปความคุม้ครอง) หากผูข้นส่งสาธารณะท าให้กระเป๋าสัมภาระท่ีลงทะเบียนไวข้องท่านถึงล่าชา้หรือถูกส่งผิดท่ีเกินกวา่ 4 
ชัว่โมงนบัแต่เวลาท่ีท่านถึงปลายทางตามท่ีระบุไวใ้นตัว๋ของท่านจนถึงเวลาท่ีกระเป๋าสัมภาระเดินทางมาถึง 
ความคุม้ครองส าหรับกระเป๋าสัมภาระล่าชา้ไม่สามารถใชใ้นเมืองท่ีผูเ้อาประกนัภยัพ านกัอาศยัถาวรได ้ 
 
ท่านตอ้งเป็นผูโ้ดยสารยานพาหนะของผูข้นส่งสาธารณะซ่ึงออกบตัรโดยสารใหแ้ลว้ นอกจากน้ี 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนทุกรายการตอ้งผา่นการตรวจสอบความถูกตอ้งโดยขนส่งสาธารณะซ่ึงตอ้งรับรองความล่าชา้หรือการส่งผิด 
 
 
2. ค าจ ากดัความ 
สัมภาระที่ลงทะเบียนไว้ หมายถึง สัมภาระช้ินหน่ึงท่ีลงทะเบียนและอยูใ่นอารักขาของผูส่้งสาธารณะและผูข้นส่งสาธารณะออกเอกสารตรวจสอบการเรียกใหท่้านแลว้ 
 
การขนส่งสาธารณะ หมายถึง รถโดยสาร รถไฟ และการขนส่งกลุ่มอ่ืนๆท่ีเป็นการขนส่งสาธารณะ 
มีการเรียกเก็บค่าโดยสารท่ีก าหนดและเดินทางตามเส้นทางท่ีก าหนดระหว่างสนามบินและโรงแรม 
 
ข้อจ ากดั 
หากมีการสอบสวนเพิ่มเติม โดยภายหลงัมีการระบุวา่กระเป๋าสัมภาระท่ีลงทะเบียนกบัผูข้นส่งสาธารณะไดสู้ญหาย 
จะมีการหกัจ านวนเงินค่าสินไหมทดแทนใดๆและช าระใหแ้ก่ท่านตามหวัขอ้กรมธรรมว์า่ดว้ยเร่ืองกระเป๋าสัมภาระท่ีมาถึงล่าชา้จากการช าระเงินใดท่ีตอ้งจ่ายใหแ้ก่ท่านตามหวัขอ้กรม
ธรรมว์า่ดว้ยเร่ืองกระเป๋าสัมภาระสูญหาย 
 
เอกสารการเดินทางและเงินส่วนบุคคล  
เราจะจ่ายเงินใหคุ้ณตามวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวใ้นสรุปความคุม้ครอง ส าหรับค่าใชจ่้ายในการขอรับหนงัสือเดินทดแทน ตัว๋เดินทางและวีซ่า หากมีการสูญหาย 
รวมถึงค่าใชจ่้ายในการเดินทางและค่าท่ีพกัเพิ่มเติมท่ีเกิดข้ึนในการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองนอกประเทศท่ีคุณอาศยัอยูเ่พื่อทดแทนเอกสารการเดินทางท่ีสูญหาย 
การสูญเสียดงักล่าวตอ้งเกิดจากการปลน้ โจรกรรม ชิงทรัพย ์หรือภยัพิบติัทางธรรมชาติในขณะการเดินทาง 
 
ในกรณีท่ีใชห้นงัสือเดินทางส ารองเน่ืองจากการสูญหายในระหวา่งการเดินทางท่ีไดรั้บการคุม้ครอง เม่ือคุณเดินทางกลบัมายงัอาณาเขต 
เราจะจ่ายเงินใหคุ้ณตามวงเงินสูงสุดท่ีระบุไวใ้นสรุปความคุม้ตรองส าหรับค่าใชจ่้ายในการขอรับหนงัสือเดินทางดงักล่าว ไม่รวมค่าขนส่งหรือค่าใชจ่้ายอ่ืนๆ ท่ีเกิดข้ึนในอาณาเขต 
 
หากเป็นผลมาจากการปลน้ โจรกรรม ชิงทรัพย ์หรือภยัพิบติัทางธรรมชาติ และคุณสูญเสียเงิน เช็คเดินทาง หรือธนบตัรท่ีอยูก่บัคุณ 
หรือถูกรักษาในหอ้งนิรภยัหรือหอ้งท่ีถูกล็อคหรือภายใตก้ารดูแลของคุณ เม่ือเกิดเหตุการณ์ดงักล่าวในระหวา่งการเดินทาง เราจะจ่ายชดเชยค่าเสียหายสูงถึง 300 ดอลลาร์สหรัญ 
โดยการสูญหายดงักล่าวตอ้งถูกรายงานต่อต ารวจ หรือหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสูญหายไม่เกิน 24 ชัว่โมงหลงัจากเกิดเหตุการณ์ดงักล่าว 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนจะตอ้งมาพร้อมกบัเอกสารเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากต ารวจหรือหน่วยงานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง 
 
ข้อยกเว้น 
เราจะไม่จ่ายเงินส่วนต่าง เน่ืองจากอตัราแลกเปล่ียนหรือค่าเส่ือมราคาในมูลค่า 
และส าหรับการสูญหายของเช็คของผูเ้ดินทางท่ีไม่ไดถู้กรายงานไปยงัสาขาในทอ้งถ่ินหรือตวัแทนของหน่วยงานผูอ้อกบตัรในทนัที 
 
 

ข้อยกเว้นแผนทั่วไป 

กรมธรรมน้ี์ไม่ใหค้วามคุม้ครองรายการต่อไปน้ี: 
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1. การเจตนาท าใหต้นเองบาดเจบ็ การฆ่าตวัตายหรือความพยายามกระท าการดงักล่าวไม่วา่ขณะมีสติหรือวิกลจริตหรือไม่ หรือ  

2. สงคราม สงครามกลางเมือง การรุกราน การจลาจล การปฏิวติั การใชอ้  านาจทางทหารหรือการยดึอ านาจรัฐบาลหรืออ านาจทหาร หรือ 

3. ระยะเวลาใดๆท่ีผูเ้อาประกนัภยัรับใชใ้นกองทพัของประเทศหรือหน่วยงานระหวา่งประเทศใดๆไม่วา่เม่ือมีความสงบสุขหรือมีสงคราม หรือ  

4. ความสูญเสียท่ีเกิดข้ึนหรือไดรั้บจากการท่ีผูเ้อาประกนัภยัมึนเมาหรืออยูใ่นฤทธ์ิสารเสพติดหรือยา เวน้แต่เป็นการจดัใหต้ามท่ีแพทยแ์นะน า หรือ  

5. ความสูญเสียใดๆซ่ึงมีสาเหตุส่วนหน่ึงจากผูเ้อาประกนัภยัพยายามกระท าหรือจงใจร่วมกระท าการอนัมิชอบดว้ยกฏหมายหรือการละเมิดใดๆหรือพยายามฝ่าฝืนกฏหมายหรือผูเ้
อาประกนัภยัขดัขืนการจบักุม หรือ  

6. ความสูญเสียใดๆท่ีเกิดข้ึนขณะโดยสารในอากาศยานหรือเคร่ืองมือส าหรับการน าทางทางอากาศ ยกเวน้ตามท่ีระบุไวใ้นท่ีน้ีเป็นการเฉพาะ หรือ  

7. ความพิการหรือสภาพพิการแต่ก าเนิดอนัเกิดข้ึนหรือเป็นผลจากการรักษาโรคไส้เล่ือนหรือรักษาฟัน ยกเวน้การรักษาฟันธรรมชาติปกติเน่ืองจากการบาดเจบ็ หรือ  

8. การเดินทางโดยเคร่ืองบินท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นเจา้ของ เช่า หรือด าเนินการโดยหรือในนามของผูเ้อาประกนัภยัหรือสมาชิกในครอบครัวของผูเ้อาประกนัภยั  

9. ขบัหรือข่ีในฐานะผูโ้ดยสารในหรือบน (a) ยานพาหนะใดๆ ท่ีมีส่วนร่วมในการแข่งขนั การทดสอบความเร็ว หรือการทดสอบความทนทานใดๆ หรือ (b) 
ยานพาหนะใดๆท่ีใชส้ าหรับการแสดงกายกรรมหรือการแสดงผาดโผน  

10. การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนใดๆท่ีเกิดจากการติดเช้ือตามโอกาสหรือกอ้นเน้ืองอกร้ายหรือสภาพเจบ็ป่วยลกัษณะอ่ืนใด หากขณะเรียกร้อง 
ผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บผลตรวจวินิจฉยัวา่เป็นโรคเอดส์ (โรคภูมิคุม้กนับกพร่อง) เออาร์ซี (อาการสัมพนัธ์กบัโรคเอดส์) หรือมีผลตรวจสารภูมิตา้นทานในเลือดหาเช้ือเอชไอวี 
(ไวรรัสภูมิคุม้กนัมนุษย)์ หรือ 

11. การใช ้ปล่อย หรือหลุดรอดของวตัถุนิวเคลียร์ท่ีส่งผลโดยตรงหรือโดยออ้มใหเ้กิดปฏิกิริยานิวเคลียร์หรือการแผรั่งสีหรือการปนเป้ือนกมัมนัตภาพรังสี หรือ 

12.  การแพร่กระจายหรือการใชง้านวสัดุชีวภาพหรือสารเคมีท่ีท าใหเ้กิดโรคหรือสารพิษ หรือ 

13.  การปล่อยวสัดุชีวภาพหรือสารเคมีท่ีท าใหเ้กิดโรคหรือสารพิษ 

14. ความสูญเสียใดๆท่ีเกิดข้ึนขณะผูเ้อาประกนัภยัเขา้ร่วมการเล่นกีฬาอาชีพ การเล่นกีฬาฤดูหนาวหรือการเหินเวหา กระโดดร่ม เล่นบนัจ้ีจมัป์ ด าน ้าลึก ปีนเขา ปีนผาในถ ้า หรือ 

15. สภาพท่ีเป็นมาก่อนการเอาประกนัภยัหรือความพิการแต่ก าเนิดหรืออาการแทรกซอ้นใดๆ ท่ีเกิดจากภาวะดงักล่าว หรือ 

16. การเจบ็ป่วย โรค การไม่สบาย และภาวะแทรกซอ้นใดๆท่ีเกิดข้ึน เวน้แต่ไดรั้บความคุม้ครองเป็นการเฉพาะในกรมธรรม ์หรือ 

17. การเดินทางโดยขดัต่อค าแนะน าของแพทย ์
18. ผูก่้อการร้ายหรือสมาชิกองคก์รผูก่้อการร้าย ผูล้กัลอบขนยาผิดกฎหมายหรือผูจ้ดัส่งอาวธุนิวเคลียร์ อาวธุเคมี หรืออาวธุชีวภาพ 
19. การเดินทางตามแผนหรือเกิดข้ึนจริงใน ไปยงัหรือผา่นประเทศคิวบา อิหร่าน ซีเรีย เกาหลีเหนือ หรือสาธารณรัฐไครเมียหรือการเดินทางท่ีเกิดข้ึนจริงใน 

ไปยงัหรือผา่นประเทศอฟักานิสถาน 
 

ศูนย์ช่วยเหลือ 

 

ส าหรับการบริการลูกค้าในกรณีขอความช่วยเหลือเพ่ือการรักษาพยาบาลฉุกเฉิน  
ติดต่อศูนย์ช่วยเหลือของบริษัทได้ตลอด 24 ช่ัวโมง 
กรณีเดินทางในสหรัฐอเมริกา (N-America):  866 273 9079 ไม่เสียค่าบริการ  
กรณีเดินทางนอกสหรัฐอเมริกา (N-America):  001 817-826-7014 เก็บเงินปลายทาง 

 
โปรดวางใจศูนยช่์วยเหลือเม่ือคุณออกจากบา้น แผนกบริการความช่วยเหลือจะเป็นคู่มือของท่านในบริการต่างๆท่ีส าคญัซ่ึงคุณอาจตอ้งใชใ้นการเดินทาง 
ผลประโยชน์ต่างๆไดรั้บการออกแบบมาเพื่อใหค้วามช่วยเหลือแก่ท่านเม่ือเดินทางออกนอกประเทศ 
ซ่ึงก่อใหเ้กิดความอุ่นใจโดยเฉพาะอยา่งยิง่เม่ือท่านเดินทางไปยงัสถานท่ีดงักล่าวเป็นคร้ังแรก หรือไม่สามารถพูดภาษานั้นได ้
  
โปรดทราบวา่แผนกบริการความช่วยเหลือไม่ใช่ความคุม้ครองภายใตส้ัญญาประกนัภยัและท่านตอ้งรับผิดชอบค่าบริการทางวิชาชีพหรือค่าบริการฉุกเฉินท่ีขอจากศูนยช่์วยเหลือ (เช่น 
ค่ารักษาพยาบาลหรือค่าใชจ่้ายดา้นกฎหมาย) โดยอาจมีการจ่ายชดเชยใหแ้ก่ท่านส าหรับค่าใชจ่้ายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการรักษาพยาบาล (โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมในหวัขอ้ 
ค่ารักษาพยาบาลระหวา่งการเดินทาง) 
 
1. ผู้ที่ได้รับการคุ้มครอง: 
ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครอง คู่สมรส บุตร และผูช่้วยแม่บา้น ไม่วา่เดินทางพร้อมกนัหรือแยกกนั 
 
2. บริการที่มี 
โดยทัว่ไป ความคุม้ครองจะมีผลบงัคบัใชท้ัว่โลกแต่มีขอ้ยกเวน้ 
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อาจมีขอ้จ ากดัท่ีบงัคบัใชใ้นบางภูมิภาคท่ีอาจเก่ียวขอ้งในความขดัแยง้ระหวา่งประเทศหรือภายในประเทศ 
หรือในประเทศหรืออาณาเขตความคุม้ครองซ่ึงถือวา่โครงสร้างพื้นฐานท่ีมีอยูไ่ม่เพียงพอท่ีจะรับประกนัการให้บริการ 
คุณสามารถติดต่อศูนยช่์วยเหลือก่อนเร่ิมการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองเพื่อยนืยนัวา่บริการดงักล่าวมีบริการท่ีจุดหมายปลายทางของท่านหรือไม ่
 
3. ศูนย์ช่วยเหลือ 

a. ระหวา่งท่ีท่านเดินทาง หากเกิดกรณีฉุกเฉิน ศูนยช่์วยเหลือจะใหข้อ้มูลเก่ียวกบัขอ้ก าหนดเร่ืองการเดินทาง รวมถึงเอกสาร (การตรวจลงตรา หนงัสือเดินทาง) 
การท าวคัซีนหรืออตัราแลกเปล่ียนเงินตรา ซ่ึงอตัราแลกเปล่ียนท่ีจดัหาอาจแตกต่างจากอตัราท่ีแน่นอนซ่ึงผูอ้อกบตัรใชส้ าหรับธุรกรรมผา่นบตัรของท่าน 
ขอ้มูลเก่ียวกบัอตัราแลกเปล่ียนส าหรับรายการท่ีเรียกเก็บในใบแจง้หน้ีของท่านควรไดม้าจากสถาบนัการเงินท่ีออกบตัรของท่าน 

b. ในกรณีท่ีบตัรโดยสาร หนงัสือเดินทาง เอกสารตรวจลงตรา (visa) หรือเอกสารระบุตวัตนอ่ืนๆของท่านท่ีจ าเป็นตอ้งใชใ้นการเดินทางกลบับา้นเกิดสูญหายหรือถูกโจรกรรม 
ศูนยค์วามช่วยเหลือจะให้บริการช่วยเหลือในการติดต่อกบัเจา้หนา้ท่ีต ารวจทอ้งถ่ิน สถานกงสุล บริษทัสายการบิน 
หรือหน่วยงานอ่ืนๆท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อท าการออกเอกสารดงักล่าวทดแทนให ้

c. ในกรณีท่ีบตัรโดยสารเดินทางกลบับา้นสูญหายหรือถูกโจรกรรม บริษทัสามารถจดัเตรียมบตัรโดยสารใหม่ทดแทนได ้ 
d. โปรดทราบวา่ บริการน้ีไม่รวมถึงการจดัหาแผนท่ีการเดินทางหรือขอ้มูลเก่ียวกบัสภาพถนน 

 
4. ศูนย์ช่วยเหลือทางการแพทย์ 

a. จดัใหมี้การส่งต่อคนไขใ้นเครือข่ายแพทย ์ทนัตแพทย ์โรงพยาบาล และร้านขายยาทัว่โลก 
b. มอบความช่วยเหลือในการรับบริการเติมยาตามใบสั่งยากบัเภสัชกรทอ้งถ่ิน (ภายใตก้ฏหมายทอ้งถ่ิน) 
c. ในกรณีฉุกเฉิน ศูนยช่์วยเหลือจะติดต่อประสานงานเพื่อใหท่้านไดรั้บค าปรึกษาจากแพทยเ์วชปฏิบติัทัว่ไป นอกจากน้ี 

ทีมแพทยข์องศูนยช่์วยเหลือจะคอยติดต่อกบับุคลากรทางการแพทยท์อ้งถ่ินและติดตามสภาพอาการของท่าน 
d. หากท่านตอ้งเขา้รักษาตวัในโรงพยาบาล บริษทัจะติดต่อไปท่ีบา้นของท่าน เคล่ือนยา้ยท่านไปยงัสถานพยาบาลอ่ืน 

หากมีความจ าเป็นทางการแพทยห์รือน าสมาชิกในครอบครัวหรือเพื่อนสนิทมาเยีย่มอาการป่วยของท่าน หากท่านเดินทางเพียงล าพงั 
(ผูถื้อบตัรจะตอ้งรับผิดชอบค่าใช่จ่ายในส่วนน้ีเอง)  

e. หากทีมงานทางการแพทยเ์ห็นวา่เคร่ืองมือในการรักษาพยาบาลของสถานพยาบาลทอ้งถ่ินนั้นๆไม่เพียงพอส าหรับกรณีท่ีเกิดอุบติัเหตุหรือการเจบ็ป่วย 
บริษทัจะท าการเคล่ือนยา้ยท่านเป็นการฉุกเฉินไปยงัโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลท่ีใกลท่ี้สุดท่ีสามารถท าการรักษาพยาบาลไดอ้ยา่งเพียงพอ 

f. หากเกิดโศกนาฏกรรมข้ึน บริษทัจะช่วยเหลือในการจดัการให้ท่านเดินทางโดยสวสัดิภาพ 
 
5. การให้บริการข้อมูลทางกฎหมาย 
หากท่านถูกจบักุม หรือมีเหตุท่ีอาจจะถูกจบักุมอนัเป็นผลมาจากการด าเนินคดีทางแพ่งท่ีท่านตอ้งรับผิดชอบ 
บริษทัจะจดัหาช่ือทนายความท่ีสามารถปฏิบติัหนา้ท่ีใหแ้ก่ท่านในเร่ืองใดๆท่ีเก่ียวกบักฎหมายได ้หากมีการร้องขอ 
 

ขั้นตอนทั่วไป – วิธีเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

การแจ้งค าขอรับบริการ / การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน (การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนที่ไม่ใช่กรณีฉุกเฉินทางการแพทย์ตามเกณฑ์การจ่ายชดเชย) 
หนงัสือแจง้ค าขอรับบริการ / การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนตอ้งส่งไม่เกินสามสิบ (30) วนันบัจากวนัท่ีเกิดเหตุ 
หากไม่สามารถแจง้ใหฝ่้ายค่าสินไหมดทดแทนดงัท่ีระบุไวด้า้นล่างใหรั้บทราบภายในสามสิบ (30) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีเกิดเหตุดงักล่าว 
อาจส่งผลใหก้ารเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนถูกปฏิเสธ ในการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ใหไ้ปท่ี https://sg.mycardbenefits.com หรือส่งค าร้องไปยงั: 

บริษัทเอไอจี เอเชีย แปซิฟิก อนิชัวรันซ์ จ ากดั 
อาคารเอไอจี  

78 เชนตนั เวย ์#09-16 
สิงคโปร์ 079120 

โทร: +65 6419 1667 
เวลาท าการ 8.30 น. – 17.30 น. วนัจนัทร์ – วนัศุกร์ (ยกเวน้วนัหยดุราชการ) 

ภาษาท่ีไดรั้บการสนบัสนุน ภาษาองักฤษ  
อีเมล: APAC.Mastercard@aig.com 

  
ควรปฏิบติัตามขั้นตอนต่อไปน้ี: 

1. ท่าน (ผูถื้อบตัร) หรือผูรั้บผลประโยชน์ หรือผูก้ระท าการแทนโดยชอบดว้ยกฎหมายตอ้งแจง้ใหบ้ริษทัทราบภายในระยะเวลาการแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนท่ีก าหนด 
หรือการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนของท่านอาจถูกปฏิเสธ – เม่ือไดรั้บการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทนแลว้ 
บริษทัประกนัภยัจะใชข้อ้มูลทั้งหมดท่ีจ าเป็นจากผูเ้รียกร้องค่าสินไหมทดแทนและใหค้ าแนะน า 

2. ส่งขอ้มูลท่ีจ าเป็นทั้งหมด (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) เป็นตน้ ตามท่ีระบุไวใ้นหวัขอ้น้ีภายในระยะเวลาการส่ง 
 

https://sg.mycardbenefits.com/
mailto:APAC.Mastercard@aig.com
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โปรดทราบวา่ อาจมีการขอขอ้มูลเพิ่มเติมอีกเพื่อประกอบการพิจารณาการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนของท่าน ท่านตอ้งรับผิดชอบในการจดัหาขอ้มูลน้ี 
หรือมิฉะนั้นการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนของท่านอาจไม่ไดรั้บการพิจารณา  
 
หากตอ้งการความช่วยเหลือในการยืน่เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน โปรดติดต่อหมายเลขท่ีระบุขา้งตน้ 
 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนส าหรับอุบัติเหตุจากการเดินทางและประกนัภัยการเดินทาง: 
ผู้ขนส่งสาธารณะ – การเดินทางระหว่างประเทศ / กาเดินทางในประเทศโดยใช้บริการผู้ขนส่งสาธารณะ / ประกนัภัยการเดินทาง – การเดินทางระหว่างประเทศ / 
ประกนัภัยการเดินทางในประเทศ 

ระยะเวลาในการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่การเกิดความเสียหาย 

ระยะเวลาการส่ง ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ขอ้มูลท่ีจ าเป็น (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) 

1. กรอกเอกสารใหค้รบถว้นรวมถึงใบมรณะบตัรและ/หรือใบรับรองแพทยเ์จา้ของไขห้รือรายงานการชนัสูตรพลิกศพ 

2. การตรวจสอบการท าธุรกรรมท่ีถูกตอ้งเพื่อยนืยนัวา่ค่าโดยสารเตม็จ านวนส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองไดถู้กเรียกเก็บไปท่ีบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองแลว้ 
รวมถึงส าเนาบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะและใบเสร็จรับเงินของผูใ้หบ้ริการดา้นการขนส่ง 

 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนผลประโยชน์ค่ารักษาพยาบาลจากการเดินทาง 
ค่ารักษาพยาบาล (การบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วย) / การเคล่ือนย้ายเพ่ือการรักษาพยาบาลฉุกเฉินและการส่งศพกลบั / ค่าชดเชยการเข้ารักษาในโรงพยาบาลรายวนั 

ระยะเวลาในการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่การเกิดความเสียหาย 

ระยะเวลาการส่ง ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ขอ้มูลท่ีจ าเป็น (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) 

1. รายงานการรักษาพยาบาลท่ีแสดงรายละเอียดประวติัและลกัษณะอาการบาดเจบ็หรือการเจบ็ป่วยพร้อมใบเสร็จรับเงินค่ารักษาพยาบาลตน้ฉบบั  

2. การตรวจสอบการท าธุรกรรมท่ีถูกตอ้งเพื่อยนืยนัวา่ค่าโดยสารเตม็จ านวนส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองไดถู้กเรียกเก็บไปท่ีบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองแลว้ 
รวมถึงส าเนาบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะและใบเสร็จรับเงินของผูใ้หบ้ริการดา้นการขนส่ง 

3. บตัรเขา้ / ออกจากโรงพยาบาล (ส าหรับค่าชดเชยการเขา้รักษาในโรงพยาบาล) 

4. ส าเนาหนงัสือเดินทางรวมถึงตราประทบัเขา้และออก 
 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนการคุ้มครองความไม่สะดวกในการเดินทาง  

ระยะเวลาในการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่การเกิดความเสียหาย 

ระยะเวลาการส่ง ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ขอ้มูลท่ีจ าเป็น (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) 
การยกเลกิการเดินทาง / การลดวันเดินทาง / การเล่ือนการเดินทาง 

1. เอกสารแสดงรายละเอียดเหตุผลท่ียกเลิกหรือลดวนัเดินทาง รวมถึงหลกัฐานท่ีแสดงลกัษณะการบาดเจบ็หรือเจบ็ป่วยหนกั เช่น ส าเนารายงานทางการแพทย ์
ใบรับรองแพทยเ์จา้ของไข ้และเอกสารท่ีเก่ียวขอ้ง  

2. การตรวจสอบการท าธุรกรรมท่ีถูกตอ้งเพื่อยนืยนัวา่ค่าโดยสารเตม็จ านวนส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองไดถู้กเรียกเก็บไปท่ีบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองแลว้ 
รวมถึงส าเนาบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะและใบเสร็จรับเงินของผูใ้หบ้ริการดา้นการขนส่ง 

3. ใบเสร็จรับเงินของจ านวนเงินท่ีขอคืน / การยนืยนัวา่จ านวนท่ีเกิดข้ึนไม่สามารถขอเงินคืนไดเ้น่ืองจากการยกเลิก/การลดจ านวนวนัเดินทาง 
 

การเดินทางล่าช้า / การพลาดการต่อเที่ยวบิน 

1. ส าเนาบตัรโดยสารและบตัรท่ีนัง่ (boarding pass) 

2. จดหมายจากฝ่ายบริหารจดัการของผูข้นส่งสาธารณะหรือเจา้หนา้ท่ีท่ีรับรองเก่ียวกบัความล่าชา้ในการต่อเคร่ือง; 

3. การตรวจสอบการท าธุรกรรมท่ีถูกตอ้งเพื่อยนืยนัวา่ค่าโดยสารเตม็จ านวนส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองไดถู้กเรียกเก็บไปท่ีบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองแลว้ 
รวมถึงส าเนาบตัรโดยสารของผูข้นส่งสาธารณะและใบเสร็จรับเงินของผูใ้หบ้ริการดา้นการขนส่ง 

 
การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนการคุ้มครองกระเป๋าสัมภาระ 
สัมภาระส่วนบุคคล รวมถึงคอมพวิเตอร์แลปท็อป / สัมภาระล่าช้า / เอกสารการเดินทางและเงินส่วนบุคคล 

ระยะเวลาในการแจง้เรียกร้องค่าสินไหมทดแทน ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่การเกิดความเสียหาย 
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ระยะเวลาการส่ง ภายในเกา้สิบ (90) วนันบัตั้งแต่วนัท่ีแจง้การเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน 

ขอ้มูลท่ีจ าเป็น (หลกัฐานแสดงความเสียหาย) 

1. ส าเนาค าร้องและรายงานท่ียืน่ต่อต ารวจ ผูข้นส่งสาธารณะ หรือฝ่ายบริหารจดัการของโรงแรม และผูท่ี้เก่ียวขอ้งทั้งหมด 
  

2. หากรายงานกบัผูข้นส่งสาธารณะ ส าเนาของรายงานการชยเชยค่าสินไหมทดแทนของทรัพยสิ์น – แบบฟอร์มจะตอ้งมีหมายเลขเท่ียวบิน หมายเลขเรือ 
หรือใบตราส่งสินคา้ทางเรือ หรือหมายเลขตรวจสอบสัมภาระ  

3. รายละเอียดจ านวนเงินท่ีผูข้นส่งสาธารณะหรือบริษทัประกนัรายอ่ืนตอ้งรับผิดชอบต่อการสูญหายไดจ่้ายไป (หรือตอ้งจ่าย) รายละเอียดของส่ิงของในกระเป๋าสัมภาระ 
การก าหนดค่าใชจ่้ายของส่ิงของในกระเป๋าสัมภาระตลอดจนเอกสารและเอกสารโตต้อบอ่ืนๆทั้งหมดตามความเหมาะสม 

4. บญัชีค าแถลงของรายการท่ีสูญหาย – ตามท่ีแถลงต่อผูข้นส่งสาธารณะ 

5. การยนืยนัจากผูข้นส่งสาธารณะท่ีแถลงวา่กระเป๋าสัมภาระสูญหายและไม่สามารถระบุต าแหน่งได ้
 
การช าระเงิน  
การช าระเงินทั้งหมดท่ีบริษทัประกนัภยัจะช าระนั้น ตอ้งช าระใหแ้ก่ผูถื้อบตัรท่ีไดรั้บความคุม้ครองในอาณาเขตคุม้ครอง 
การช าระค่าชดใชค้วามเสียหายใดๆจะอยูภ่ายใตก้ฎหมายและขอ้บงัคบัของรัฐบาล ซ่ึงมีผลบงัคบัใชใ้นประเทศท่ีช าระเงิน  
 
ตามท่ีกฎหมายอนุญาต ผลประโยชน์กรณีการเสียชีวิตจะจ่ายใหแ้ก่ผูรั้บผลประโยชน์ท่ีผูเ้อาประกนัภยัก าหนด หากไม่มีการระบุช่ือไว ้
ใหจ่้ายค่าสินไหมทดแทนใหแ้ก่ผูรั้บผลประโยชน์ของผูเ้อาประกนัภยัท่ียงัมีชีวิตอยูล่  าดบัแรกของผูเ้อาประกนัภยั ดงัน้ี 

1. คู่สมรส  

2. บุตร แบ่งจ านวนเท่ากนั  

3. บิดามารดา แบ่งจ านวนเท่ากนั  

4. พี่ชาย นอ้งชาย และพี่สาว นอ้งสาว แบ่งจ านวนเท่ากนั หรือ 

5. ผูจ้ดัการมรดก 
 
ผลประโยชน์อ่ืนๆทั้งหมดจะจ่ายใหแ้ก่ผูเ้อาประกนัภยัหรือบุคคลอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งตามความจ าเป็น การช าระค่าชดใชค้วามเสียหายใดๆจะอยูภ่ายใตก้ฎหมายและขอ้บงัคบัของรัฐบาล 
ซ่ึงมีผลบงัคบัใชใ้นประเทศท่ีช าระเงิน  
 

วงเงินผลประโยชน์การประกนัภัยที่อธิบายไว้ในคู่มือนี้อยู่ในสกุลเงินดอลลาร์สหรัฐ (USD) การจ่ายค่าสินไหมทดแทนจะด าเนินการในสกุลเงินท้องถิ่นตามที่กฏหมายก าหนด 
โดยใช้อตัราการแลกเปลีย่นอย่างเป็นทางการที่เผยแพร่ในวันที่จ่ายค่าสินไหมทดแทน 

 
ส่วนขยายอตัโนมัติของระยะเวลาการคุ้มครอง 
ระยะเวลาความคุม้ครองส าหรับการเดินทางท่ีไดรั้บความคุม้ครองจะขยายออกไปโดยอตัโนมติัเป็นเวลาสูงสุดสามสิบ (30) 
วนันบัจากวนัท่ีเดินทางกลบัตามท่ีระบุในตัว๋ของผูข้นส่งสาธารณะ หากในวนัท่ีเดินทางกลบัเดิมของคุณ 
คุณอยูภ่ายใตก้ารพกัรักษาตวัในโรงพยาบาลและ/หรือการกกัตวัตามค าแนะน าของแพทย ์
 
ข้อยกเว้นจากการคว ่าบาตรทางเศรษฐกจิ 
หากโดยอาศยัอ านาจตามกฏหมายหรือขอ้บงัคบัใดๆซ่ึงบงัคบัใชก้บับริษทัประกนัภยั 
บริษทัแม่ของตนหรือนิติบุคคลท่ีมีอ านวจควบคุมสูงสุดของตนเม่ือกรมธรรมมี์ผลเร่ิมคุม้ครองหรือเม่ือใดก็ตามหลงัจากนั้น 
การคุม้ครองท่ีมอบใหแ้ก่ผูเ้อาประกนัภยัถือเป็นหรือเป็นการกระท าท่ีมิชอบดว้ยกฏหมายเพราะเป็นการละเมิดการคว  ่าบาตรหรือการลงโทษท่ีบงัคบัใช ้
บริษทัประกนัภยัจะไม่คุม้ครองและไม่ตอ้งรับผิด 
แต่ประการใดหรือไม่ตอ้งมอบการคุม้ครองใดๆแก่ผูเ้อาประกนัภยัหรือจ่ายค่าชดเชยค่าความคุม้ครองหรือมอบการรักษาความปลอดภยัในรูปแบบใดๆในนามของผูเ้อาประกนัภยัในขอ
บเขตท่ีวา่การกระท านั้นจะละเมิดการคว  ่าบาตรหรือการลงโทษดงักล่าว 

 
ประกาศส าหรับผู้บริโภค  
บริษทัเอไอจีอยูภ่ายใตก้ารปฏิบติัตามกฎหมายคว  ่าบาตรของสหรัฐอเมริกา ดว้ยเหตุผลน้ี กรมธรรมน้ี์จึงไมค่รอบคลุมถึงความสูญเสีย การบาดเจบ็ ความเสียหายหรือการรับผิด 
ผลประโยชน์หรือบริการท่ีเกิดข้ึนทั้งโดยตรงหรือโดยออ้มจากการเดินทางท่ีวางแผนไวห้รือเกิดข้ึนจริงไปยงัหรือผา่นประเทศคิวบา อิหร่าน ซีเรีย เกาหลีเหนือ หรือสาธารณรัฐไครเมีย 
นอกจากน้ี กรมธรรมน้ี์ไม่ครอบคลุมความสูญเสีย การบาดเจบ็ ความเสียหายหรือการรับผิดต่อผูพ้  านกัอยูใ่นประเทศคิวบา อิหร่าน ซีเรีย เกาหลีเหนือ หรือสาธารณรัฐไครเมีย 
และสุดทา้ย กรมธรรมน้ี์จะไม่ครอบคลุมถึงความสูญเสีย การบาดเจบ็ ความเสียหาย 
หรือการรับผิดตามกฏหมายท่ีมีผลโดยตรงหรือโดยออ้มโดยบุคคลหรือนิติบุคคลใดๆท่ีระบุในรายการท่ีถูกเฝ้าจบัตามองโดยรัฐบาลในฐานะผูส้นบัสนุนการก่อการร้าย 
การคา้ยาเสพติด การคา้มนุษย ์การละเมิดสิทธิส่วนบุคคล การผลิตอาวธุท าลายลา้งสูง การก่ออาชญากรรม กิจกรรมทางไซเบอร์ท่ีเป็นอนัตรายหรือการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
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กฎหมายที่ใช้บังคบัและเขตอ านาจศาล: กรมธรรมน้ี์อยูภ่ายใตก้ฎหมายของอาณาเขตท่ีออกบตัรมาสเตอร์การ์ด ขอ้พิพาทใด ๆ 
ท่ีเกิดข้ึนระหว่างผูเ้อาประกนัภยัและบริษทัประกนัอยูภ่ายใตเ้ขตอ านาจศาลเฉพาะของศาลท่ีมีอ านาจของอาณาเชตนั้น 
  


